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τονΔι αύτοψίας δέν ¿γνώριζαν τ ίποτε  περί τι 
ζώου τούτου οί αρχαίοι "Ελληνες καί Ρωμαίοι· 
άπο τούς Σ κ ύ θ α ς  όμως καί Γερμανούς είχαν 
λάβειν όλίγας τινάς περί αύτοϋ ειδήσεις. Έ βε-  
βαίοναν, ότι μετέβαλλε τό χρώμα σνμφώνως με 
τά άντικείμενα, είς τά  όποια έπροσήλονε τούς 
οφθαλμούς· ότι έξισούτο μέ τόν βούν κατά  τό 
ιέγεθος- καί ότι δέν είχε παρά εν κέρας, εξη- 
πλωμένον κατά διαφόρους διευθύνσεις· αλλα 
ιολονότι τα ύτα  η σαν κατά μέρος η έξ ολόκληρα 
ψευδή, αμφιβολία όμως δέν υπάρχει οτι τον ο μα.
Τάρανδος παράγεται άπό τήν Γερμανικήν ή 
Σκνθικήν διάλεκτον.

' Αγριος Τάρανδος, εντελώς αυξημένος, είναι 
ισομεγέθης τού  έλάφου, ή καί ανώτερος· αλλ^
ή Τάρανδος είναι μικρό τέρα τής ελάφ ον  οί . _ . . ,
ί ϊ  ήμεροι, καί μάλιστα οί τής Λ απονίας, δέν | <?έ οί μέν αρσενικοί τόν Νοέμβριον· αλλ α«. 
φθάνουν ποτέ είς τό μέγεθος τών άγριων. Τών || Τάρανδοι φυλάττονν αυτά  γενικώς εως τόν 

7 «

μεγάλων αρσενικών τά  κέρατα έχουν κάποτε 
σχεδόν δύο πηχών μήκος· τών δέ θηλυκών είναι 
πάντοτε μικρότερα, καί οί κλάδοι αύτών στε- 
νώτεροι. Κ α τά  τούτο όμως υπάρχει μεγίστη  
διαφορά εις τά  ζώα ταντα- δύσκολον είναι νά 
εύρη τις δύο όμοια.

' Ο Τάρανδος έχει δύο λογών τρίχας, τάς μέν 
κοντάς, τάς δέ μαλλωτάς· ύπό  τόν τράχηλον 
είναι μακραί· τόν δέ χειμώνα έξαπλοϋνται καθ' 
δλον τό σώμα μακραί τρίχες, υπόλευκοι κατά 
τό μάλλον καί ήττον. Τ ά  κέρατα μόλις βλέ
πονται είς τήν γέννησιν τού ζώου, είς δεκαπέντε 
δέ ημέρας άναβαίνουν ένα δάκτυλον. Είς τούς  
' Ρωσσικούς Ταράνδους τά  κέρατα1 καί α υ 
ξάνουν ταχύτερον, καί μεγαλύνονται περισσότε
ρον, παρά είς τούς Σβεκικούς. Τ ά  άπορρίπτβν
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Μ ά ϊο ν  τα  νέα αυξάνουν οχτώ μήνας, φθάνον- 
τα  είς εντέλειαν τον Αύγουστον . Εις μίαν 
γεννηηιν παυάγονται συνήθως δύο τέκνα, των 
οποίων ή ζωή διαοκεί περί τά δεκαέξ έτη.

Οί Τάρανδοι κολνμβονν εύκολώτατα, καί είς 
τρόπον ώστε νά κρατώσι τύ ς  ήμισείας αντών 
ράχεις υπέρ το νδωρ· οί πλατείς ηόδες των, 
μετά βίας μεγάλης κτνπούμενοι, προάγουν α υ 
τούς τόπον ταχέως, ακόμη κ’ εναντίον εις τά  
πλέον δυνατά ρεύματα, ώστε μόλις τούς προ- 
φθάνει πλοιάριον με ίκανά κωπία. '  Οταν 
υπερασπ ίζοντα ι,  χτυπούν προς τά  κάτω με τά  
κέρατα, άλλα δεν κερατίζονν τον έχίλρύν· λα
κτίζουν δε σφοδρώς, καί αποκρούουν τον λύκον 
μ ’ ευτυχή έκβασ ιν  άλλ' ό έπικινδανώτερος εχ
θρός των είναι α Ά δ δ ψ ρ ά γο ς ,  ϋπτις, καιροψν-
I.ακτών, π ίπτει κατεπάνω εις αυτούς από  τά 
δένδρα, ενώ οτέκουν άπροφύλακτοι. *Οταν 
περιπατώπι, προξενείται άπό  τάς κλειδώσεις των 
γονάτων ιδιαίτερός τις κρότος, άλλ’ ονδείς θό· 
ρυβος άπό τούς πόδας· υύτοι έχουν μεμβράναν 
τινά, ή οποία τούς χρησιμεύει τά μέγιστα  εις 
καιρόν χιονυζάλης. ’ Υπό ταύτης  βοηθούμενοι, 
ώςκ, ύπότυι:  ι'ιξΜας των όπφρήσεως, διαβαίνουν 
οί Τάρανδοι μ ί  θανμαστήν ακρίβειαν τά  πλέον 
επικίνδυνα περάσματα είς τάς  πλέον σκοτεινάζ 
ταραχώδεις νύκτας τού αρκτικού χειμώνας.

Εις την φυσικήν ταύτην  έπιτηδειύτητα εμ
πιστεύεται  τήν ζωήν του μετά θάρρους ό Α α -  
πονός,— και τωόντ ι  ουιιφοραί ακολουθούν απα- 
νιωτατα. Εις αυτόν ό Τάρανδος παρέχει ικανήν 
ανταμοιβήν δΤ όλα τά  πλούτη, υλας τάς κο- 
σμικας αναπαύσεις, ίίσας τον άρνειται τό φοβε
ρόν εκείνο κλίιια- ένω ή τροφή τον  ζώου, συγ
κείμενη άπό βρύα, και τούς βλαστούς των αει
θαλών ή άλλων αρκτικών φυτών, προμηθεύεται  
με ολίγον κοπον. Οι οικιακοί Τάρανδοι προ- 
πατονν  με τάσην ταχύτητα , ώστε δύο αυτών, 
σννεςευχμένοι εις Ααπονικόν όχημα, έκτελονν 
είς είκοσιτεσσαρας ώρας διακοσίων πεντήκοντα 
μιλιών οδοιπορίαν. Εις εν άπό τά  Σβεκικά  
παλάτια  υπάρχει ζωγραφία Ταράνδου χενόι:, ό 
οποίος παριατάνεται ότι έονρεν, εις μίαν κατε-

πειγυσαν περιστασιν, αξιωματικόν με αναγκαία  
έγγραφα τό απίστευτον διάστημα οχτακοσιών 
μιλιών εις τεσσαραχονταοχτώ ώρας. Τούτο  
λέγεται ότι συνέβη τό  1699, καί ή παράδοσις  
προσθέτει, ότι φθάσας ό Τάρανδος έπεσε κα
ταγής νεκρός. 'Α λλά  δέν είναι μόνον διέι τήν  
ταχνδρομίαν τον ωφέλιμον εις τον Α απονόν  τό  
ζώον τούτο. Τό δέρμα τον  κατασκευάζεται  
εις φορέματα, υποδήματα ,  κτλ· τά  κέρατα γίνον
ται έπ ιπλα · τά  νεύρα κλωστή· ή σάρξ χρησιμεύει 
προς τροφήν· τό γάλα πίνεται νωπόν, ή με- 
τ α βάλλεται εις τυρ ό ν  τά έντερα προσέτι χρη
σιμεύουν, καί αί γλώσσαι συνήθως εξάγονται.

Οντω ό Τάρανδος συγκροτεί τον μόνον πλού
τον τού Α απονον , καί ή φροντϊς αυτού τό  
μόνον τον ενασχόλημα. Κατά. τον καιρόν τον  
χρόνον, μετοικεί εις την παραθαλασσίαν, τάς  
χαμηλός γα ίας, ή τά όρη. Οί πλούσιοι έχουν 
πολλάκις δύο χιλιάδας, οί δε πτωχότεροι σπα-  
νίως όλιγωτέρονς τών εκατόν. Εις τήν γλώσσάν 
των καί τάς διαλέκτους αυτής ¿μπορούν ν’ 
άριθμηθώσιν έβδομηκυνταέξ διάφορα ονόματα 
τού ζίοσ ή τών καταστάσεων  αυτού. Και είςτήν  
άγρίαν καί εις τήν  ήιιερον αν τών κατάστασιν, 
οί Τάρανδοι ακολουθούν άδιστύκτως γηραλέον 
τινά εις πάντα  κίνδυνον καί είς πάσαν δυσκο
λίαν. ' () βοσκός κατευθύνει τούτον μί μίαν 
σφυρίστριαν· έν δε βλέμμα ή εν κτύπημα τού  
ποδός κάμνει τούς λοιπούς ιά  νπακοίω σι με 
ταχύτητα  καί προθυμίαν, αίτινες αποδείχνουν 
τήν άνωτέραν αυτών νόησιν.

Είς τό διάστημα  τού καλοκαιριού οί Τάραν
δοι πάσχουν πολύ άπό έντομα, έξαιρέτως δέ 
άπό εν καλούμενον Οίστρος Ταράνδου· ό βόμ
βας ένος τούτων αρκεί νά έμπνευση τρόμον εις 
ολόκληρον αγέλην, καί νά τρέψη αυτούς είς 
φυγήν. Τούτο είναι τό  κυριώτερον αίτιον τών 
ε ις τά  όση καί τάς παραλίας μετοικήσεων, όπου 
είναι πλέον ελεύθεοοι άπό τοια ντας ενοχλήσειε. 
Οί γη ραλίοι !Τάρανδοι, τ ραχύτερον έχοντας τό 
δέρμα, πάσχουν όλιγώνερον πρό πάντων δε, 
ύπόκεινται εις τήν σκληρότητα τού οίστρου 
οί νεογέννητοι, τών όποιων τό δέρμα διατρυπά  
τό ζωΰφιον διά νά ύποκαταθετη  τά ώά του.

Εις τήν Α απονίαν  σώζονται ολίγοι μόνον 
άγριοι Ίαρανδοι· ά.γελας όμως αυτών ευπορεί 
τις νά ιδη είς τήν Ιαλεκαρλίαν. Υ πά ρχουν  
δε καί είς τήν Σ π ιτζβ έργα ν , καί καθ' όλην τήν 
βορεινήν ’ Ρωσσίαν. Μ ετά  πολύπορον έρευναν 
άπέδείξεν ό Βαρόνος Κουβιέριος, ότι δεν εχτάν- 
θησαν ποτέ νοτιώτερα τής Βαλτικής χ, τών αρ
κτικών μερών τής Ιίολονιας. Είς τήν Βό ρε ιον  
’Αμερικήν ύπάρχονν προσέτι είδη τινά Ταράν
δου, άλλ’ άτελως εγνωσμένα,
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ργχω ρηςετΕ  με, εντιμότατοι καί φίλτατοι  
ατριώται, νά κάμω άκόμη μίαν παρατήρη-  

δώσω τέλος είς τήν μακράν μου ταύτην  
-ολήν. 'Εάν έχετε ζήλον (καθώς δέν άμφι- 

ότι τόν έχετε) νά συνεργήσετε είς τον 
ομόν τού γένους, δεν αρκεί μόνον νά εύκο- 
Γ6 τήν μάθησιν  τής 'Ελληνικής γλώσοης καί 
πιστημών άνάγκη είναι νά πολνπλασιάσετε  
κοινά σχολεία, είς τά  οποία παραδίδονται  
γόμενα χνδαϊκώς κολνβογράμματα, καί 

μόνον νά τά  πολνπλασιάσετε, αλλά καί νά 
[ορθώσετε. Πρώτη διόρθωσες, ή άναγκαι- 

άπ' όλας, είναι νά καταργήσετε τήν τνραν  
συνήθειαν τού ξυλοκοπήματος. Ό σ τ ι ς  

οκει με τό ξύλον είς τάς χεϊρας, εκείνος 
ιιι νά πέμπετα ι πάραντα είς τό νά βόσκη 
otic η γαδάρονς, καί όχι νά συγχωρήται να 
ιοκη λογικά χτίσματα . Αεντέρα διόρθωσες, 
ις διδάσκει τά  κοινά γράμματα πρέπει νά 
ίοχη είς τόν αυτόν καιρόν καί τό γράψ μον .  
τη 'διόρθωσες είναι νά εύκολννθή ή παράδο- 
•/.αί τών κοινών γραμμάτων, καί άλλον τρόπον  
Αίας δέν βλέπω παρά τό νά ήνα ι  τά βιβλία, 
τά όποια παραδίδονται τά  γ ρ ά μ μ α τ α , 
Mttva είς τήν κοινήν γλώσσαν. Έχρειάςετο  
αλλη ολόκληρος επιστολή, διά νά σάς παρα- 

πόσην διαφοράν ευκολίας κάμνει τό 
ιν  άλλ’ άρκδμαι είς έν μόνον παριίδειγμα, 

φοόνιμοι καταλάβετε τά  λοιπά. Ρ ί ς  λέγε-
17 Ί *< .  r t -r\  Α τ τ η λ η »  s i r *  Τ ' »  v l ·  V n i V l l V  Λ'  7, ί ι )  Γί  Γί  ί Υ VΕλληνικοί, τό οποίον είς τήν κοινήν γλώσσαν 

ιμάζεται Μ ύ τ η .  ' Υποθέσετε παιδίον  
ή τεσσάρων χρόνων ποιον άπό τά  δύο 

,Η μάθειν εύκολώτερα καί γρηγορώτερα νά 
λαβίζη; Μην άμφι βάλλε τε ποσώς ότι τό 

)]· διατί ; διότι αυτήν  τήν λεξίν έμαθεν  
τούς γονείς τον, αύτήν άκονει καθ ' ημέραν 

ηροφέρωσιν, όταν τού λεγωσι να σ φ  ο γ γ ί -  
' τ ή ν μ ύ τ η ν  τ ο ν .  '  Ολα τά φωτισμένα 
1 τής Ευρώπης τήν σήμερον παραδιόονσι 
*οινά γράμματα, καθέν εις την κοινήν γλώσ- 
λ τήν οποίαν λαλεΐ· κ, μή αρκονμενοι ακόμη 
αύτό, οί ηγεμόνες έκαστον έθνους τιμώσι καί 

^μείβονσι μί δωρεάς τούς διδασκάλους, οσοι 
ιν()ίσκονσιν άκόμη νέους τρόπους ευκολίας 

'κοινών γραμμάτων. Τά  ταλαίπωρα παιδία  
'Ελλάδος στοχάζονται τά σχολεία ώς δεσμω- 

ί)ι<Κ) διά τήν δυσκολίαν τής παραδόσεως, καί 
τήν τυραννικήν αγριότητα τών διδαοκάλαιν· 

***ί νά σέ κάμη ό διδάσκαλος ; μέ το ξυλον

έμαθε καί αυτός, κ, τό έχει, τρόπον τινά, κατα ι
σχύνην νά μην έκδικηθή ε ίςτήν  ράχιν τών άκά- 
κων ^ ταλαίπωρων παιδιών όσα ξυλοκοπήματα  
έλαβεν ή ράχις αυτού άπό τόν διδάσκαλόν τ ο ν  
εδώ έξ εναντίας ή ώρα τον σχολείου είναι ώρα 
πανηγύρεως είς τά  παιδία.

Κ α ί  ποιαν μεγάλην ωφέλειαν προσμένεις άπό  
ταύτην  τήν πολνπλασίασιν καί διόρθωσιν τών 
κοινών σχολείων ; ήθέλετε μέ είπεΐν. Ί Ι  ωφέλεια, 
φίλοι καί σνμπατριώται, είναι μ ύ τ η ,  καί τήν  
στοχάζομαι τόσον άναγκαίαν  g τόσον μεγάλην, 
ώστε, εάν κ α θ ’ ύπόθεσιν  κανένας προκομμένος 
σπουδαίος τού γένους έκαταδέχετο νά γενή 
διδάσκαλος τών κοινών γραμμάτων, μέ σκοπόν 
νά δείξη είς τούς άλλους καί νά εύκολύνη τόν 
τρόπον τής παραδόσεως, σάς λέγω χωρίς ύπερ-  
βολήν, ότι είς τάς παρούσας περιστάσεις ήθελα  
τόν κρίνειν ώφελιμώτερον άπό πολλούς άλλους 
διδασκάλους τών επιστημών. ' Ο πλούτος τών 
επιστημών ομοιάζει τόν πλούτον τού  χρυσίου. 
Ποιον έθνος είναι καί λέγεται πλούσ ιον : τό 
έθνος, είς τό οποίον εύρίσκονται διακόσιοι ή καί 
τριακόσιοι πλουτισμένοι μέ θησαυρούς μεγάλας, 
οί δέ λοιποί άποθνήσκονσι τής πείνας, ή τό  
έθνος, είς τό όποιον τό χρυσίον είναι μοιρασμέ
νων είς χεϊρας πολλάς άναλόγως μέ τό επάγγελμα  
καί με τήν κατάστασιν τού καθενός πολίτου  ; 
βέβαια τούτο,  g όχι εκείνο. Αιά τούτο ονομά
ζονται οί ' Ολλανδοί Ί οί "Αγγλοι έθνη πλιίσια, 
καί όχι οί Ισ π α ν ο ί  ή οί Ι τα λ ο ί ,  μολονότι καί 
είς αυτούς εύρίσκονται τινες πολύπλουτοι, 
καθώς ε ίς τό  Ά μ στελόδαμ ον  g εις τό Α ονδ ϊνον  
τό  αυτό, φίλοι, άκολβϋεϊ καί είς τάς έπιστήμας.
Εθνος φωτισμένον δέν έιιπορεΐ νά όνομασθή

τό έθνος εκείνο, είς το οποίον εύρίσκονται 
διακόσιοι ή τριακόσιοι σοφώτατοι άνίρες, άπό  
δέ τούς λοιπούς οί περισσότεροι δέν έξεύρονν 
ούτε νά γράφιωσιν, ούτε νά άναγνώσωσι μίαν  
επιστολήν. Τότε μόνον δύναται νά κανχηθή
τό έθνος ότι έχει φώτα, ο rav τα φώτα ηναι
σκορπισμένα καί διαμοιρασμένα είς όλους τούς  
πολίτας, κατ' άναλογίαν τον επαγγέλματος καί 
τής καταστάσεως, είς τήν οποίαν καθείς εύρί- 
σκεται. " Ολοι επιστήμονες νά γενώσι δέν είναι 
δυνατόν· καί, άν ητο δυνατόν, δέν ήτο φρόνιμον 
πράγμα.  " Οστις θέλει νά μένη γυμνός καί 
έξυπόλυτος, ας διδάξη τά Μ αθηματικά  είς ολ«ς 
τούς ράπτας κ, τούς ύποδηματάδας· άλλ’ όμως 
όλοι, ή'τουλάχιστον οί περισσότεροι, χρεωμτοϋν 
νά γράφωαι καί νά άναγινώσκωσι τήν γλώσσαν, 
τήν όποιαν έβύζαααν μέ τό μητρικόν γάλα.

Β έλτκ Τ «, μή το χέξ&ος έν ταιΤι ίχόπει·
Το χίφοζ, ή^οϋ χίξόος, αν όίχαιον *),
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Α Ρ Α Β ΙΚ Α Ι Π Α Ρ Ο ΙΜ ΙΑ Ι Κ Α Ι Π Α Ρ Ο ΙΜ ΙΑ Κ Α Ι  

Φ Ρ Α Σ Ε ΙΣ .

1. Η  γ λ ω ς ς α  ένίοτε κόπτει τήν κεφαλήν.
2 . Έ ά ν  ό φίλος σου ήναι μέλι, μή τον φάγης  

όλον.
3. ”Οταν ό ποντικός καί ό κάτος έχωσιν 

αγάπην, αί ζωοτροφίαι πάσχουν.
4. " Οταν έκβάλη γένεια 6 υιός σου, ξύλισε 

συ τά  ίδικά σου.
5. '  Οταν διαβαίνης τον τόπον τον μονοφθάλ-  

μον, γίνου καί συ μονόφθαλμος.
6 . ’Εάν κατά δυστυχίαν έχης φίλον μωρόν, 

εϊσου σύ φρόνιμος.
7. ‘ Οταν ήναι πολλοί πλοίαρχοι, βυθίζετα ι  

τό πλοϊον.
8 . Οσα λόγια είπες, σέ κυριεύουν· δσα όέ 

ακόμη δεν είπες, τά  κυριεύεις σύ.
9. ° Οταν ήσαι άκμων, ύπόμενε· όταν δέ ήσαι 

σφύρα, κ τύπα  ίσα.
10. " Οταν σκωριάση 6 συμβουλάτωρ, ύαλΐζει 

ή συμβουλή.
1 1 . Ό  καιρός διδάσκει εκείνον, οστις δεν 

έχει διδάσκαλον.
12. Οστις πλαγιάζει άδείπνητος, σηκόνεται 

χωρίς χρέος.
13. Μιναρέν κτίζει, καί πόλιν αφανίζει.
14. Έ πώ λησε τον αμπελώνα, καί ήγόρασε 

πατητήριον.
15. δανεισμένα φορέματα ζεστασιάν δεν 

κάμνονν.
16. 'Η  μήτηρ τον βωβού καταλαμβάνει την 

γλώσσαν τον  βωβού.
17. Κοιμάται ή μήτηρ τού φονενμένον  άλλ’ 

ή τον φονέως αγρυπνεί.
18. Ω ρας ύπομονή, χρόνων άνάπαυσις.
19. Φίλοι άριστοι είναι όσοι παρακινούν 

ένας τον άλλον εις τό καλόν.
20. Έ πισκέφεις  κάλλισται είν αί συντοιιώ- 

τεραι.
21. Π ιασε  τον κλέπτην, πριν αυτός πιάση  

έσέ.
22. Ημαρτον οί ξυλουργοί, κ' έκρεμάσθησαν  

οί ράπται.
23. Οί μεγάλοι δυσκόλως άποκόπτονται.
24. Μ η καβαλλικεύης εις τό έφίππειον τον  

γιίτονός σου.
2ο. Η  σιωπή πολλάκις είναι άπόκρισις.
26. Προτιμώ σκνλου κεφαλήν παρά λέοντος 

ούράν.
27. Ακόμη και τον Ιούλιον έμπορεΐ τ ις  νά 

γλιστρήση.
28. δύο χρόνους έλειπε, καί ύπέοτρεφε με 

δύο κίτρινα υποδήματα.
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29. Τής νεότητος ή μέθη  ύπερβαίνει 
μέθην  τού  οίνου.

30. Α ί  έπ ιστήμαι είναι κλείθρα■ κλι 
αυτών είναι ή έρευνα.

31. Συμβουλεύον τον άνώτερον καί τό 
τώτερόν σου- έπειτα δέ κρίνε καί άποφάο 
ίδιος.

32. Α ί  ήμίονοι ύπήγαν νά ζητήσωσι κέ\ 
καί έγύρισαν χωρίς αύτία .

Ο Α Δ Α Μ Α Σ .

Ο Α δ α μ λ ς , οστις καθολικέ5ς όμολογ 
υπέρτατος εις το βασίλειον τών ορυκτών, 
α π ’ δλας τάς έγνωσμένας ούσίας ή σκληρό 
ό καθαρός είναι παντάπασ ι διαφανής, ως 
σταλλος, άλλ απείρως λαμπρότερος· έι 
τακτικόν σχήμα, καί γενικώς είναι άχρώμι 
μολονότι κάμμίαν φοράν εύρίσκεται με λί 
τινα χρωματισμόν, γαλανόν, πράσινον, κίτε 
κ, διαφόρους άλλους. Οί ωραιότεροι άδάυι 
φέρονται από τάς  ’Ανατολικά,ς 'Ινδίας, 
κατά τνχην  κνεκαλυφθησαν, προ διακο< 
ετών καί επέκεινα, εις τό έν Ίνδοστάν  Κόλι 
νπο τίνος χωρικού, ο οποίος, ενώ) έσκαπν  
χωράφιον αυτού διά νά σπείρη, ενρηκεν ενα 
λίθων τούτων καί μεγαλώτατον. Έ κτοτε  
σκάφη όλη ή περίχωρος- τόσον δ ’ έκτεται 
κατηντησεν η προς έρευναν εργασία, ι 
εχρειάσθησαν εις αυτήν κάποτε υπέρ τάς  
τήκοντα χιλιάδας άνθρώπων. ' Αλλά  την ο 
ρον, είτε διά την εξάντλησιν τών ορυκτών, 
δια την ολιγωτέραν αύτών ζήτησιν μεταξύ  
εντοπίων αρχόντων, τό έργον έσμικρύνθη π>

Η  μεγάλη τιμή, εις την οποίαν είχαν οί 
λαιοι τούς άδάμαντας, προήρχετο από  
σπανιότητα  α ύ τώ ν  άγνοούντες δέ την τ ¿1 
τού κόπτειν κ, λειαίνειν αυτούς, ευχάριστοι} 
νά τους δένωσιν εις την φυσικήν αύτών κΛ 
στάσιν, δ ιά  τούτο έπροτιμούσαν τούς λίάο 
οσοι είχαν εκ φυσεως κρυσταλλώδες σχήμα, 
τέσσαρες μεγάλοι άδάμαντες, οί καλλωπίζο* 
το  θηλυκωτήριον τής αύτοκρατορικής χλαμν 
τού Μεγάλου Κάρολου, έτι διαφυλαττόμενοι 
Παρισίους, είναι ακοποι πέτραι τού  
τούτου.

Εφεύρηκε δέ την τέχνην τού κόπτειν - 
λειαίνειν τον άδάμαντα νέος τις, Βερκου'ά 
καλούμενος,^ εις τήν πόλιν τού Βελγίβ  Β ρ ο ν β  
τό  1456· ουτος επέτυχε νά λειάνη δύο άδάμο 
τας, τρίβων αυτούς συναλλήλως. ’Εκτοτε δ) 
τέχνη αυτη  ετδ,ειοποιήθη από τούς ' Ολλανδέ 
καί Α γγλους  άδαμαντουργούς.

Μ εταξύ  τών Ασιατικών εθνών, άπελάμβ®

μεγίστην ύπόληψιν ό άδάμας, οχι μόνον διά 
τήν αληθινήν αυτού αξίαν, άλλά καί διά τήν 
οποίαν έτρεφαν οί εντόπιοι δεισιδαιμονικήν 
ιδέαν, (ίχνη τής οποίας μέναν έως τήν σήμερον), 
ότι είχε τήν ιδιότητα νά θεραπεύη άσθενεία^, 
καί νά καθησυχάζη  οίκιακάς έριδας, ενώ) η'το 
φυλαχτήριον ίσχυρότατον άπό φάόμακα, φρενο- 
ληψίαν, βασκανίαν, εποιδάς, βορβόλακας καί 
στοιχεία.

Εις τρία κυριώτερα είδη κόπτονται συνήθως 
οί άδάμαντες, καλούμενοι έ κ λ α μ π ρ ο ι ,  
ρ ο δ ο ε ι δ ε ί ς ,  % τ ρ α π ε ζ ο ε ι δ ε ί ς .  Κό
πτονται δε οί μέν έκλαμπροι άδάμαντες γενικώς 
άπό τάς φύσει κρυσταλλωμενβς, οί δέ ροδοειδείς 
άπό τούς στρογγύλους. Οί πρώτοι, κεκομμένοι 
όντες καί άπό τά δύο μέρη, έχουν λαμπρότητα  
μ εγά λη ν  υθεν καί έκλαμπροι ώνομάσθησαν· 
δένονται δέ πάντοτε έπί μελαίνης βάσεως. Ά λ λ '  
οί ροδοειδείς, οίτινες είναι πολύ λεπτότεροι, και 
παντάπασιν  ομαλοί ύποκάτω, δένονται επάνω 
εις φόλαν λευκού χρώματος, κατάστικτου ένίοτε 
μέ μα ϋρον  είναι δέ φυσικά πολύ μικροτέρας 
άξίας παρά τούς εκλάμπρους. Έ τ ι  όμως όλι- 
γώτερον τιμώνται οί τραπεζοειδείς· $ κόπτονται 
δέ ούτω μόνον αί ικανής μέν επιφάνειας, όλιγω- 
τάτηςτ* δ'έ παχύτητας πέτραι. Τών ’Ινδικών 
νήσων οί εντόπιοι έχουν εις ύπόληψιν μεγίστην  
τόν άδάμαντα· άλλά προτιμάν τόν τραπεζοειδή, 
νομίζοντες τά  δύο άλλα είδη όχι τόσον αρμόδια 
προς καλλωπισμόν, ουδέ τόσον μεγάλης άξίας.

’Α π '  όλους τούς γνωστούς άδάμαντας μεγα
λύτερος είναι ό σταλθείς έκ τής Βραζιλίας προς 
τήν βασίλισσαν τής Πορτογαλλίας τό 1746, 
άν ήναι άληθώς άδα.μας, g όχι λευκόν τοπάζιον, 
ώς ύπέθεσαν τινές. Εύρίσκεται δέ άκόμη εις 
τήν φυσικήν αυτού τραχεϊαν κατάστασιν, καί 
ζυγίζει 1680 καράτια, (περί τάς  1 2  ούγγίας), 
τιμώμενος σχεδόν τριάκοντα εκατομμύρια δι- 
οτήλων.

Εις τάς χεϊρας τού 'Ρ α ϊά  τής Μ α ττά ν ,  εις 
τήν νήσον Βόρνεον, εύρίσκεται μέγας τις άδά
μας, έχων αύγϋ σχήμα, μέ τινα εγκοπήν πλησίον  
τις τό μικρότερον άκρον. Εύρέθη δέ εις τήν 
νήσον αυτήν προ περίπυ μιας εκατονταετηρίδας, 
ναι ζυγίζει άΰο ούγγίας καί έν τέταρτον. Ά λ λ ’ 
ο μεγαλύτερος άπ '  όλους τούς α ν α μ φ ι β ό 
λ ο υ ς  άδάμαντας, είναι ό ύπό Ταυερνιέρου 
μνημονευόμενος ώς εις τάς χεϊρας τού μεγάλου 
Μογγόλου. Το βάρος του, κατά τον αυτόν 
συγγραφέα, οστις τον έζύγιοεν ό ίδιος, είναι 
2 8 0  καράτια, (περίπυ δύο ούγγίαι). ‘ Ο άδάμας  
ουτος εύρέθη εις τό Κόλορον τό  1550, καί 
λέγεται νά έτιμήθη ύπέρ τά  τρία εκατομμύρια 
4ίστήλων.

7* ά

μας τις‘ Ο εφεξής κατά τό μέγεθος είναι άδά. 
Βραζιλιανός, άνήκων εις τόν βασιλέα τής Ποο- 
τογαλλίας, εξαίσιου κάλλους, καί ζυγίζων  215 
καράτια, (περίπου μίαν ήμισυ ούγγίαν).

Ο αδάμας, οστις καλλωπίζει τό σκήπτοον 
τού αύτοκράτορος τής 'Ρωσσίας, είναι περίπου  
ισομεγέθης μέ αύγόν περιστεράς- λέγεται δέ 
ότι ¿χρημάτισε ποτέ οφθαλμός ειδώλου τίνος 
εις τήν Σερ ιγγαμίαν  τής Καρνατικής. Σ το α -  
τιώτης, λειποτακτήσας άπό το έν ’Ινδία Γ α λ 
λικόν στράτευμα, έκαμε τρόπον νμ γένη εις τών 
ιερέων τού ειδώλου τούτου, μέ τήν ελπίδα ότι 
ηθελεν εμπορεσειν νά κλέφτη τόν πολύτιμον  
οφ θα λμ ό ν— άφϋ δε, τέλος, κατώρθωσε τόν οκο
πον το τον, κατέφυγεν εις Μαδράς, όπυ έπώλησε 
τόν άδάμαντα εις τινα πλοίαρχον, ύπό τού  
όποιου μετεπωλήθη εις ενα Ιουδαίον  εκ τούτα  
έπέρασεν εις τάς χεϊρας έμπόρβ Έλληνας, οστις 
τό 1766 έπρόσφερεν αύτόν διά πώλησιν εις τό  
Ά μστελόδαμον, όπου ήγοράαθη άπο τόν π ρ ίγ 
κιπα ’ Ορλόφφιον, διά τήν αύτοκρατόρισσαν  
Λίκότερίναν, μέ ποσότητα μεγίστην άργυρίου, 
εκτός έτησίβ πληρωμής 4 ,000 λιτρών στηρλινών, 
έπί ζωης τού πωλητού.

Εις τήν λαβίδα τής πολιτικής ρομφαίας τού  
Ναπολέοντος ήτο κολλημένος άδάμας ωραιότα
τος, κεκομμένος εις είδος έκλάμπρου, ή ζυγίζων 
σχεδόν 137 καράτια, (περίπου τρία τέταρτα  
τής ούγγίας). Τό κοινώς ίστορούμενον περί 
τού άδάμαντος τούτου είναι ότι έπάρθη άπό τήν 
κοίτην της γενέσεώς του παρά τίνος δούλου, 
οστις έκρυφεν αύτόν εις πληγήν, τήν οποίαν 
ήνοιξεν επίτηδες εις τόν μηρόν του. Έ φ έρθ η  
δέ εκ της Ινδίας εις τήν Ευρώπην υπό Γεωργία 
ΙΙ ίττ ,  κυβερνήτου τής εν Σ ουμάτρα  Βεγκούλης, 
καί ύπ ' αυτού έπωλήθη εις τόν Αούκα τής  
Αύρηλίας, οστις έβαλεν αύτόν μεταξύ τών πο 
λυτίμων λίθων τού Γαλλικού θρόνου.

^ / ν τ ι β α λ λ ο τ ν  ώσεπιπλέον οί άνθρωποι τά 
ισχυρότατα εμφράγματα εις τήν φανεράν τυραν
ν ία ν  άλλά παραβλέπουν συχνά τόν σ.νεπαισθη
τόν σκώληκα, οστις κατ' ολίγον τά  τρώγει, καί 
δίδει τελευταΐον τήν είσοδον εις τόν κατακλύζον- 
τα χείμαρρον τόσον άσφαλεστέραν, όσον ήτο 
βαθύτερα κρυμμένη.— Τϊ ε κ κ α ρ ι α ς , μετάφρ. 
ΛΓο ρ α η .

Το  1835 άπέθαναν εις τήν 'Ρωσσίαν  416 
έκατονταετεΐς. ' Ο γηραλεώτερος είχεν ύπερβήν  
τά  135 έτη. Ό  άριθμός τών έκατονταετών, 
οίτινες νπερέβησαν τά  1 1 0  έτη, ήτον 1 1 1 .— 
£ φη μ . ΛΓε ρ κ τ ρ δ ς .
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ι ί ω α η ς ι : Τ Ο Υ  ΙΩ Σ Η Φ ,

ΙΤροζ διασάφησιν τής ωραίας τ avttjq  εικονογραφίας μεταφέμομιν ιίς  τά ς  αιλίδας μ α ς  μέρος 
τού τσι,ακοστού έβδομου κεφαλαίου τής Γεησεως, Η ιστορία τού 'Ιωσήφ, ως γνωρίζουν πι&ανώς 
χαί οι άναγνώαταί μα ς , γ.μίνΐται απ'  ο,λους τους έπιτηδείονς τών τοιούτων κριτάς μία  τώ» 
άφΟ.ιστέυων χα\ παίλητιχωτέμων, δσαι ποτέ χατεγράφηααν.

ΚΑΤΑ TOTΣ ΕΒΔΟΜΗΚΟΝΤΑ.

Έπομεύίλησαν dt οί αδελφοί αυτού  ( 'Ιωσήφ) 
βάσκειν τά  πρόβατα τον πατμό>ς αυτών εις 
Σ ν χεμ .  Ναι είπεν Ισ μ α ή λ  πμός'Ιωσήφ, Ονχί 
οί αδελφοί που ποιμαίνουσιν ιίς Σ ν χ ε μ  ; ίεροο \ 
άποστείλω σε πμός αυτούς. Είπε δε ow w , 
'Ιδού εγώ. Είπε δε αύτώ ' Ισμαήλ , Πορενίλείς 
ϊδε, εί νγιαίνβαιν οί αδελφοί σου, χ, τά πμόβατα· 
•40.1 ανάγγειλαν μοι. Καί άπιστειλεν αύτόν έχ
τνμ κοιλάδας τής Χεβμών, καί ήλ&εν ιίς Σ ν χ ε μ , 
Καί εν μεν αότον άνίλμω/ι ος πλανώμενον εν τώ 
πεδίου ήοώτι.σε δε αυτόν  ο άνίλμωπος, λίγων, 
Τί ζητείς ; ' Ο δε είπε, Τους άδελφονς μου
Ζητώ· απάγγειλαν μοι πού βόσχονσιν. Είπε. 
δε αύτώ δ μνίλσιοπος, Άπήμχασ,ιν έντεύάεν  
ηχούσα γάμ αυτών λεγόντων, ΙΙομενίλώμεν εις 
Λωίλαείμ. Καί έπ ο μ εν ίλη 'Ιωσήφ χατόπισ&εν 
των αδελφών αυτού , χαί ενμεν αυτούς'εν Λω- 
βαεια.

Πμοείδον δε αυτόν μαχοόίλεν πμότοΰ έγγιστα

ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΚΚ TOT ΕΒΡΑΙΚΟΤ ΜΕΤΑΦΡΑΣΙΝ.

Και υπήγαν οί αδελφοί τού 'Ιωσήφ νά βο- 
σχήσωσι τά  πμόβατα τού πατμό.ς των εις τήν  
Σ ν χεμ .  Καί είπεν ό 'Ισμαήλ εις τον ’Ιωσήφ, 
Λεν βόσκουν οί αδελφοί σου τά  πμόβατα εις 
τήν Σ ν χ εμ  ; έλα νά σε στείλω ιίς αντονς. Καί  
αυτός είπεν, Ι δ ο ύ  εγώ. Καί εΐπεν ιίς αυτόν, 
Πήγαινε, σε παμαχαλώ, νά ίδης, άν ηνα ι χαλά  
οί αδελφοί σου, χαί τά  πμόβατα, χαί φέμε με 
εϊδησιν. Οντω έπτειλεν αυτόν από  t?jv  κοιλάά« 
τής Χ εβμώ ν  $ ήιΐλεν εις Σ ν χεμ .  Καί ενρήκιν 
αύτόν άν'&μιοπύς τις, ενώ πεμιεπλανάτο εις τήν 
πεδιάδα · καί τόν ύμώτησεν ό ανθ-μωπος, λέγων, 
Τί ζητείς^; Καί αύτός είπε, Ζητώ τούς αδελφούς 
μ ο ν  φανέρωσε με, σε π  αμαχαλώ, πού βόσχονν. 
Καί ό άνίλμωπος είπεν, Άνεχώμησαν α π ’ έ δ ν  
διότι τούς ήχουσα νά λέγωσιν, 'Α ς  νπαγωμεν  
εις Λω&άν. Καί ύπήγεν ό 'Ιωσήφ κατόπιV 
τών άδελφών του, % εύμήχεν αυτούς εις Αω&αν.

Κ α ί αύτοί τόν ίδαν από μαχμόίλεν* καί πριν
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αυτόν πμός αυτούς, χαί έπονημεύοντο τού άπο- 
χτε'ιναι αύτόν. Είπε δε έκαστος πμός τόν 
αδελφόν αύτούς ’Ιδού ο έννπνιαστής εκείνος 
έρχεται· νϋν ονν δεύτε άποκτείνωμεν αυτόν , χ, 
μίφωμεν αύτόν εις ένα τών λάκκων, καί έμούμεν, 
Θημίον πονημόν κατέφαγεν α υ τό ν  55 όψόμε&α, 
τ ί  έσται τά  ενύπνια αυτού. ’Ακούσας δε
'Ρουβήν έξείλιτο αύτύν έχ τών χειμών αυτών, ή 
ειπεν, Ού πατάξωμεν αύτύν εις ψυχήν. Ε ιπε δε 
αύτοϊς ’Ρουβήν , Μ ή έκχέητι αίμα· έμβάλετε 
αυτόν εις ενα τών λάκκων τούτων %ώγ εν τη  
έμήμω, χεϊμα δε μή έπενέγκητε αύτώ όπως έξέ- 
ληται αύτύν εκ τών χειμών αυτών, καί αποδώ 
αύτόν  τώ πατμί αύτού.

Έγένετο δε, ήνίκα ηλ&εν ’Ιωσήφ πμός τούς  
αδελφούς αύτού, έξέδνααν ’Ιωσήφ τον χιτώνα 
τον ποικίλον τον πεμί αύτύν, καί λαβόντες 
αύτόν, έμριψαν εις τόν λάκκον ό δέ λάκκος 
κενός, ϋδωμ ούκ εϊχεν. Έκάίλισαν δέ φαγεϊν 
άμτον· καί άναβλέφαντες τοϊς όφ&αλμοϊς, είδον- 
καί ιδού, όόοιπόμοι Ίσμαηλϊτβα ήμχοντο έκ 
Γαλαάδ· καί α ί  κάμηλοι αύτών έγεμον Άνμια- 
μάτων καί ρητίνης καί στακτής· έπομενοντο δε 
καταγαγεϊν εις Α ίγυπ το ν .  Είπε δε Ιο ύ δ α ς  
προς τούς αδελφούς αύτού, Τ ί χρήσιμον, εάν 
άποκτείνωμεν τον άδελφον ήμών, καί κρύψωμεν 
τό αίμα αύτού; Λεύτε άποδώμεάα αύτόν τοϊς 
Ίσ μα η λ ίτα ις  τούτοις· αί δέ χεϊρες ήμών μή 
εστωσαν έπ' αύτύν , ότι αδελφός ήμών, καί σάρΐ 
ήμών έστίν. ΙΙκονσαν δε οί αδελφοί αύτού. 
Καί παμεπομεύοντο οίάνάμωποι οί Μαδιηναϊοι  
έμποροι, χαί έξείλχνααν καί άνεβίβασαν τον 
Ιω σήφ  έχ τον λάκκον, καί άπέδοντο τ ό ν ’Ιωσήφ 
τοίς ’Ισμαηλίταις είκοσι χμυσών χ, χατήγαγον  
τόν ’Ιωσήφ εις Α ίγυπ τον .

Β ρ ά χ ο ι  Π α ρ α δ ο η ο ι . — Πλησίον τής νήσον 
Κεμκύμας υπάρχει βράχος, όστις ώμοία ζε, χαί 
ακόμη ο μοιάςει, πλοϊον μί τά  π ανία ανοιγμένα. 
Κατά τούς αρχαίους "Ελληνας, οϊτινες ήξενραν 
νά προσαμμόζωσι τούς μύίλονς αύτών εις τά 
φυσικά φαινόμενα, ό ΙΙοσειδών, ήγανακτημένος 
κατά τού ’ Οδνσσέως διά τόν φόνον τού Κύκλω
πας νίού τον, Πολυφήμου, μετεμόρφωαεν είςτον  
βμάχον τούτον τό Φαιακικον πλοϊον, τό όποιον 
μετεψεμεν αυτόν εις τήν πατμίδα τον. Πλέον  
εκτεταμένη τού ωκεανού γνώσις έόειξεν ότι δεν 
είναι μεμονωμένον τό φαινόμενον τούτο· παμό- 
μοιόν τι εις τά  ΰδατα τής Π αταγονίάς ήπά- 
τησε πολλάκις κ Γάλλους καί Ά γγλο υ ς  ναύτας· 
*<*ί περιηγητής δέ τις εις τό ΆΙέξιχον αναφέρει 
4,/ αλλο εις τα  παραιγιάλια τής Καλιφομνίας.

Π ά ντ^  γά *  έβ π ,  ιτάντα Τ5 β λ έ ν ι ι Θεό;.

πληοιάση εις αυτούς, σννώμοσαν κατ' αύτού νά 
τον φονεναωσι. Καί είπεν ό εις πμός τόν άλλον, 
’Ιδού έμχεται εκείνος ό κύριος τών ενυπνίων. 
'Ελάτε λοιπόν τώυα, καί άς ψονεύσωμεν αύτόν, 
και ας τον μίφωμεν εις ενα από τούύ λάκκους· 
καί ΙΙέλομεν ειπειν, Θημίον χακόν κατέφαγεν 
αύτόν· καί ΙΙέλομεν ιδεϊν, τ ί  Άέλονν γίνειν τά  
ενύπνιά τον. Καί άχούσας ό ’Ρουβήν, ήλεν- 
ϋέμωσεν αύτύν από τάς χεϊμάς των, λέγων, 'Α ς  
μή τόν βλάφωμεν εις τήν ζωήν. Καί είπεν εις 
αυτούς ο 'Ρουβήν, Μ ή  χύσετε αίμα· μίψετε 
αύτον εις τούτον τον λάκκον, ό όποιος είναι εις 
τήν έμημον, καί μή βάλετε χεϊμα επάνω τ ο ν  
διά νά τόν λντμώση άπό τάς χεϊμάς των, καί νά 
άποδώση αυτόν εις τόν πατέμα τον.

Οτε λοιπον ήλίλεν ο Ιωσήφ, εις το ύς αδελφός 
τον, έκδνσαν τόν Ιωσήφ τά  φιομέματά του, τό  
φομεμα τό ποιχιλόχμοον, τό όποιον ήτον επάνω 
τ ο ν  καί έπήμαν αύτόν, καί τόν εμμιψαν εις τόν 
λάκκον ο δε λάκκος ήτον άδειος, καί δεν είχε 
νεμόν. ’Έ πειτα  έχαίλισαν νά φιάγωσι ψω μίον  
χαί σηχώσαντες τούς ύφίλαλμονς των, ίδ α ν  
χαί ιδού, αννοδία 'Ισμαηλιτών ήμχοντο άπο 
Γαλαάδ μέ τάς χαμήλονς των φομτωμένας 
άμώματα χαί βάλσαμον καί μύρον, £ ύπήγαιναν  
νά τά  φεμωσι κάτω εις τίρ' Α ίγυπ τον . Κ αί είπεν 
ό Ιο ύ δ α ς  εις τούς αδελφούς τον, Τις ή ωφέλεια, 
έάν ψονεύσωμεν τον αδελφόν μας, χαί κρύψωμεν 
τό  αίμα το ν ;  Ελάτε νά πωλήσωμιν αύτόν εις 
τούς ’Ισμαηλίτας· j  άς μή βάλωμεν τάς χεΐοάς 
μας επάνω εις αύτόν· διότι αδελφός μας  
σάρξ ιδική μας είναι. Καί οί αδελφοί τον συγ-  
χατένενσαν. Καί ενώ έπερνούσαν πληοίοίλεν 
οί Μ αδιανϊτα ι εμπομοι, έσνμαν χαί ανέβασαν 
τον ’Ιωσήφ άπό τον λάκκον, χαί επώλησαν τόν 
’Ιωσήφ διά είκοσι άργνμια εις τούς Ισμαηλίτας ,  
και οντοι έφεμαν τον 'Ιωσήφ εις τήν Α ίγυπτον .

Ο δ ο ν τω ν  Μ α τρ ιςμ α .— Εις την Τογκβΐναν 
και Σ ιάμην  οί κάτοικοι μαυρίζουν τά  όδόντιά 
των· τμεϊς ή  τέσσαοες ύ,μέμαι άπαιτούνται διά 
τήν έχτέλεσιν τον βαψίματος, το όποιον γίνεται 
καί εις αγόρια j  εις κοράσια, όταν ήναι δώδεκα 
ή δεκατεσσάρων χρόνων. Κ α ί ) ’ όλον δέ τό  
διάστημα τής εργασίας δεν λαμβάνουν τροφήν 
άλλην, παρά τού υγρού είδους, φοβούμενοι μή 
φαμμαχενΰ-ώσιν άπο τήν βαφήν, εάν χαταπίωσι  
τίποτε μαασημένον. Εις τήν αυστηρόν ταντην  
σννήάειαν ύποβάλλονται όλοι, μεγάλοι j  μικροί, 
πτωχοί κ, πλούσιοι, διϊπχνριζόμινοι ότι ήίλελεν 
είσίλαι ατιμία τής άνίλμωπότι^ος νά έχη τις  
όδόντια λευκά ώς τά τού σκύλου ή  τά  του έλέ- 
φ α ντο ς !
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Π Κ Ρ Ι  Κ Ο Μ Η Τ Ω Ν .

Η  Π Ε Ρ Ι  τ ώ ν  Κομητών γνώσι,ς μας, άν καί 
εις τ ο  διάστημα τών εσχάτων ό υ ο  εκατονταετη- 
ρίδων έκαμε ττοόοδον ικανήν, είναι, μ  ολοι 
τούτο, ακόμη άτελεατάτη. Τής έμφανίσεω. 
αυτών ή σπανιοτης και η τον δρόμον των 
αταξία μας εμποδίζουν ώστε να έξακριβώαωμεν 
τ ψ  φύσιν αυτών, η νά βεβαιωθώ μεν από τι  
αννίστανται. Αμφιβολία ομως δεν υπάρχει, 
δτι συγκροτούν μέρος τ ο  ηλιακού ιιας συστήμα
τος, κ, πιθανώς σνγκεινται από άτμώδη σώματα, 
μέ μακράς φωτεινάς ούράς, αιτινες αντικρυςουν 
πάντοτε εις τόν ήλιον, λάμπουν δε πλειότερον ή 
όλιγώτερον κατ' αναλογίαν τής  εξ αυτού άπο- 
στασείος των.

Αιαφόρως φαίνονται οί κομήται κατά τ ψ  
θέσιν αυτών ώς ττ^ός τόν ήλιον καί την γην.
'Εάν μεν ό κομήτης ευρίσκεται προς άνατολάς 
τού ήλιον, καί άναχωρή απ' αυτού, ή λαμπρά  
σειρά προηγείται τού σώματος, κ α τά τήν  μορφήν 
πώγωνος η γενειάδος. Εαν δε ο  κομητης εύ-
οίσκεται πρός δυσμάς τού ήλιον, καί κινηται 
προς αυτόν, ή οϋρά τότε ακολουθεί τό σώμα. 
'Εάν, τελευ ταϊον, ό κομήτης $ ό ήλιος εύρίσ κωνται 
ακριβώς απέναντι, (ήγουν εάν ή γη π ίπ τη  μετα 
ξύ των δυο αυτών σωμάτων'), ή ουρά τότε είναι 
όπισθεν τού σώματος, φαινομένη πέριξ αύτον  
εις ομιχλώδη μορφήν· όθεν κ λέγεται κ ο  μ ή  τ η ς ,  
ήγουν, άστήρ με κόμην. ’ Ο κομήτης τού  1804 
εΐναι ώξιοσημείωτον παράδειγμα τής έσχατης 
ταύτης  διαιρέσεως. Έπαρουσίαζεν ομιχλώδες 
φαινόμενον χωρίς ορατόν τ ι  σώιια, καί, κατά 
τόν Γάλλον αστρονόμον ' Αραγώνα, όστις έςε- 
τασε πολυμαθέστατα  τήν ύπόθεσιν  ταύτην, 
ήτο περί τάς  2 , 0 0 0  λεύγας τήν διάμετρον. 
Ά ο χή τερ α  μεν έπιστενετο ή υπαρξις σκοτεινού 
και στερεού σώματος εις τό κεντρικόν μέσο, 
των άτμωδών τούτων φαινομένων άλλ’ άστερες 
επαοατηρήθησαν διά κομήτου, τό όποιον ήτοι 
αδύνατον, άν υπήρχε στερεόν τι σώμα. Ο 
Ι π π ό τ η ς  Γ. "Ερσχελος, εις τό  1795, ίδεν αστέρα 
τού έκτου μεγέθους διά μέσον κομητον  και 
τόν σήιιερον δέ οί αστρονόμοι γενικώς σύμφωνόν 
κατά τούτο.

Α ί  διάμετροι των κομητών διαφέρυν αρκετά· 
οΰτω ό τού  1798 ήτον ένδεκα λεύγας τήν διά
μετρον, ενώ ό επίσημος κομήτης τού  1811 ήτον 
1089 λεύγας. Α ί  ούραί γίνονται μάλλον καί 
ιιάλλον πλατειαι, όσον μακρίινονται άπό τόν 
κομήτην, και κατέχουν πολλάκις άπειρα δ ιαστή
ματα. Ό  κομήτης τού  1811 είχεν ούράν εικο
σαριών ιιοιρών, ό τού  1680 έννενήκοντα, καί ό 
τού  1769 έννενήκοντα επτά · καί, ώς λέγει ό

κύριος Ά ρ α γώ ν ,  οί δύο τελευταίοι ούτοι έδύ- 
ναντο πραγματικώς νά δύσωσι κάτω τού όριζον- 
τος, ενώ αί ούραί αυτών ήσαν επί τού ζενίθ· 
κρατούντες οΰτω τό ήμισυ τόξον τού ουρανού. 
Κομήται τινές έφάνησαν χωρίς ορατήν ουράν.

Οί κομήται κινούνται περί τόν ήλιον, αν  καί 
εις ωοειδή πολύ άτακτα, καί επιστρέφουν  
lορισμένους τινάς καιρούς*. Η δε τα χντης  τής  
κινήσεως αύτών είναι σχεδόν ακατανόητος· καί, 
ώς οί πλανήται, κινούνται ταχύτερα, όσον είναι 
πλησιέστερα τού ήλιου. Περί τών αιτιών, 
άπό τάς οποίας τών κομητών αί ούραί προέρ
χονται, περί τών σχημάτων αύτών, ή περί τής  
φύσεως τού φωτός των, δεν έμπορεϊ τις νά είπη  
τ α ρ ά  ολίγα. " Οσον δ'έ περί τού ότι επενεργούν 
εις τάς παλίρροιας, ή αύξάνυν τήν θερμοκρασίαν 
τής ατμόσφαιρας, δεν φαίνεται κατ' ουδένα 
τρόπον πιθανόν.

Ε Τ Ε Ρ Γ Ε Σ Ι Α .

Χ ρ ι σ τ ι α ν έ , σύ υπάρχεις μαθητής  τού Ί η σ ό  
Χριστού· εύεργέτει λοιπόν πάντοτε πάντας· 
εκείνον διά τής συμβουλής σου, τούτον δια τής  
μεσιτείας σου· εκείνον διά τών χρημάτων σου, 
τόν ά λ λ ο ν  δ ι ά  τ ή ς  προστασίας σου· τούτον  
νουθέτησαν, εκείνον υπηρέτησαν, τόν άλλον βο- 
ήθησον, καθ' όποιουσδήποτε τρόπους.

Η εύεργεσία είναι άρετή μεγάλη, επειδή είναι 
ό καρπός και ή έκπλήρωσις της αγάπης, αύτη  
ή ε ν ε ρ γ ο ύ  μ έ ν η  ά γ ά π  η . ' Οταν δε εύερ-
γετής, πρόσεχε μή έξαχρειώσης της ευεργεσίας 
σου τήν χάριν, ζητών άνταπόδοσιν, ή σκανδα- 
λιζόμενος κατά τών άχαρίστων, διότι, όσον οί 
εύεργετηθέντες άθετούσι τής ευχαριστίας τό  
χσέος, τόσον ό Θεός πολυπλασιαςει της αντα- 
τοδόσεώς συ τούς στεφάνους. Μή προτίμησης 
τήν άνταπόδοσιν τών ανθρώπων, ήτις είναι 
τοόσκαιρός, τής άνταποδόσεως τού Θεού, ήτις 
ε ί ν α ι  αιώνιος. "Έ,χε πάντοτε έμπροσθεν τών 
όφθαλιιών σου τό παράδειγμα τού Εύεργέτον  g 
Σωτήρός σου. ΙΤοσάκις συ αχάριστος γίνεσαι 
εις τάς ευεργεσίας αυτού  ; καί ομως αυτός 
ουδέποτε παύει ευεργετών σε. Α γαθοπο ιε ΐτ ι  
καί δανείζετε, μηδέν άπελπι.οντες. Πίστευε  
εις τήν θείαν αυτού ύπόσχεσιν, καί έσται ό 
ιιισθος υμών πολύς, καί έσεσθε υίοί τού Ύ ψ ι-  
στου.— Θ εοτοκης.

Κ αθώς ή όρεξις τροφής είναι σημειον ότι τό 
σώμα έχει καλώς, οΰτω ή άγάπη τών θείνν  
λόγων έμπορεϊ νά λογίζεται δείγμα υγείας ψυχι
κής.— Χ ρ τ ς ο ς τ ο μ ο ς .

*  7A ? . 9j 9 ( v i t  t o v t o  μ ό ν ο ν  rtf  μ* t u / v  ω θ ί ΐ · 9 ^ > (  ζ ι ν ο υ μ Λ ν ω * ’ ·  * α / 
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Ε π ι σ τ ο λ ή  γ .

Ο ν σ ι υ δ Ε ί Ί ' ί ρ α  r t p o t s p ^ a f a  Τ ο ν  Δ  η  μ  ο  -  

t  (, χ  ο  ν  Δ  ι ί  α σ  χ  α λ ο υ .

. ¿ / ι α ι ρ ο τ ν τ  Α ί  ταύτα  εις φυσικά g  ά ποκτη τό . 
Κ αί έκ τών φυσικών τά  μ ε ν  είναι νοερά, τά  δέ 
ηθικά. Μ εταξύ τών νοερών ίσως κατέχει πρώ- 
την θέσιν

Α '·  ’ Ο κ ο ι ν ό ς  ν ο ύ ς . Τόσον ουσι
ωδέστερος είναι ΰτος, όσον είναι εις παντοτεινήν  
χρήσιν. Πολλοί καί εύφυεϊς καί πεπαιδευμένοι 
δεν έχουν τόν κοινόν νούν, ήτοι τήν κοινήν 
αϊσθησιν ,— εννοώ εκείνην τήν ποιότητα τού  
νοός, ήτις κάμνει τόν άνθρωπον νά βλέπη τά  
πράγματα  ακριβώς καθώς υπάρχουν. ' Υποθέτει  
καλήν διάκρισιν καί αϊσθησιν τού πρέποντος. 
Είναι εις τόν άνθρωπον σχεδόν ό,τι εις τά  ζώα 
ή φυσική ορμή· διαφέρει άπό τήν αγχίνοιαν 
καί άπό τήν ευφυΐαν, άλλ' είναι χρησιμωτέρα ·% 
τών δύο· έκεϊναι μάς θαμβόνονν  ώς ό ήλιος το 
μεσημέριον αΰτη  λάμπει μέ ιλαρόν, άλλ’ άκα- 
τάπανστον  καί ωφέλιμον φώς.

Β \  Η  ί κ α ν ό τ  η ς τ ο ύ  ν ά κ α τ  α λ α μ  - 
β  ά ν  η κ α ί  ν ά δ ι α κ ρ ί ν η  τ ο ύ ς  χ α ρα  - 
κ τ ή ρ α ς  τ ώ ν  ά λ λ ω ν  είναι προτέρημα πολ
λά άναγκαϊον εις τόν διδάσκαλον διότι εκείνος, 
όστις δεν διακρίνει, άλλά νομίζει όλους τού-  
μ α θ ητά ς  του όμοιους, είναι σχεδόν αδύνατον  
νά μην άδική πολλούς. Μικροτάτη έκφρασις 
αποδοκιμασίας κάμνει εις τόν ενα μαθητήν  
περισσό τέραν έντύπωσιν παρ’ όσην κάμνει εί- 
άλλον ό αυστηρότατος έλεγχος. Ν ά  κινήση 
τήν προσοχήν καί επιμέλειαν τινών, εις 
μόνος λόγος έγκαρδιώσεως άρκεϊ, ένω άλλοι 
χρειάζονται π ο λ υ ε ι δ ή  $  π α ν τ ο τ ε ι ν ή ν  π ρ ο τ ο ο π ή ν .  
Τάς δ ιαφόρους λοιπόν τών μαθητών διαθέσεις, 
καί τάς διαφόρους των δυνάμεις, ό διδάσκαλος 
πρεπει ταχέως νά διακρίνη, διέι νά ώφελή όλους, 
καί νά μή βλάπτη  κάνένα.

Γ .  Π  ρ ο θ  υ μ ί α ε ι ς  τ  ό ν ά έ φ ε υ - 
ρ ί  σ κ η μ έ σ α  π ρ ό ς  κ α τ ό ρ θ ω σ ι ν  
τ ώ ν  σ κ ο π ώ ν  τ ο υ .  Πολλοί διδάσκαλοι 
μεταχειρίζονται βίαν εις περιστάσεις, όπβ μέ όλί- 
γην έφεύρεσιν ήμπόρουν νά κατορθώσωσι τόν 
ίδιον σκοπόν, καί μέ άποτελέσματα άπείρως 
καλήτερα.

Εις τάς συνεδριάσεις τής Βουλής τών 'Α ν τ ι 
προσώπων τής 'Α γγλ ία ς  χρειάζεται ενίοτε νά 
άναχωρώσιν οί άκροαταί δι ολίγα λεπτά άπό 
τα άκροατήρια, έπειτα δέ άνοίγονται αί θνραι, 
$ επιστρέφουν. Πολλήν δυσκολίαν έδοκίμαζαν 
οι επιφορτιζόμενοι τό χρέος νά άδειάζωσι τά  
άκροατήρια- καί τούτο, όχι διότι ό λαός δέν 
ήθελε νά άναχωρή, άλλά διότι καθείς έπεθύμει

νά >ορατή θέσιν πλησίον εις τήν θνραν, διά νά 
έπιστρέψη ότε ήθελε δοθήν ή άδεια· όσοι λοι
πόν έκβαιναν πρώτον έστέκοντο πλησίον, κα ίτό  
πλήθος εμπόδιζε τόσον τούς έξερχομένους, ώστε 
εν τέταρτον της ώρας έχρειάζετο συχνά εως νά 
αναχωρησωσιν όλοι οί άκροαταί, καί τούτο μέ 
πολύν κόπον τών φυλάκων.

Τό κακόν ομως έδιορθώθη, καί μέ τρόπον 
απλουστατον, ως ειδοποιούμεθα παρά τίνος, 
οστις εύρίσκετο κατ' εκείνην τήν εποχήν εις τό 
Λονδϊνον. Α ιετάχθη ώστε άπό μίαν θύραν νά 
έμβαινη  ό λαός, καί άπό άλλην νά εκβαίνη. 
Μετά ταύτα  ευθύς  άφού έδίδετο ή προσταγή, 
Αδειάσατε τά  άκροατήρια, καθείς έτρεχεν όσον 

ταχιστα διά νά λάβη θέσιν πλησίον εις τήν 
άλλην θυραν, δια τής οποίας έμελλαν όλοι εντός 
ολίγων λεπτών νά έπιστρέψωσι, καί οΰτω τά 
άκροατήρια ήδειάζοντο ταχέως.

Μέσον τωόντι ά πλούν  μ' όλον τούτο, πόσην  
ευχαρίστησιν άναμφιβόλως έδοκίμασεν εκείνος, 
όστις πρώτος τό έπρόβαλε, βλέπων τά  καλά γ» 
άποτελέσματα  ! Τήν ιδίαν εύχαρίστησιν δύνα- 
ται νά λαμβάνη ό διδάσκαλος, όστις δέν θέλει 

βιά ΐη  καί νά έλαύνη τούς μ α θ η τά ς  του, 
άλλα να τους έλκυη, δεικνύων εις αύτούς τό 
αληθινόν των συμφέρον, και οδηγών αύτούς, 
ώστε να άκολουθώσι τά μ αθήαατά  των μέ εν- 
χαρίστησιν .—  Φ. Α. Ε.

Π Α ΙΔ ΕΙΑ  Ε Λ Λ Η Ν ΙΚ Η  Π ΡΟ  TO T 1821.

Π ΑΙΣΧΟΣ ! Eig -ràs ¿»υλιχάί cou fdvous P-as ψίξας,  
’Σ τον (pw-Ti!jfXov sxàfxafxsv TgooSoug ΧαιχιτΡοτεζας.

Eig δά(7ϊ] ιτο^τοχαλλδύν, ' ς τ ψ  ολον Χίον,
'Τψονετο εξαί(Γιον ε^κΓ-τημών ίχολεΓον'

Εχει ο γ=ξων ΣεΧεπης τον voùv rr,ç νεοΧαίας 
Ιχ ί οψηλάί: ά Χ γετϊιχά ς  ιδέας·

Κ ο Βαξδα λ ά χ ο ί, εξ-ηγων τουζ Χόγονς tûjv Πλατώνί*;»ιη 
Τοi»g vsouc; ¡lag εις μίμη'Τίν εχαΧει τών προγόνων’

Κ α ι τον θενάξόου μαόπτ^«:, ο B àacac:, την  ξ^ηαειαν 
Εοιϋα'Τχε μ ; μεόοδον^ με τά£*ιν, χ ’ ενγΧ ω ττίαν,

Ο Α εϊτίος  Βενιαμ/ν τον Βαμ§αν άμιλλατο*
Ί  τ ονς Ονο Οικονόμους της ;η Σμ,νρνη ¡χανχβίτο.

Εις ττα^αοόσ'εις υψηλάς, άπό σοφίαν πΧηρεις,
Τους ΚνοωνεΤς εφωτιζεν ό ^αυμαο'τος ΚαΙ^ης.

Ε^εϋιόον τον Αογιον *ΕΡβ,Υ,ν οί Ινοχχινάχα»*
Οι Ιναυμαι, οί Θεο'χλητοι, χαί οί Κ α πετανάχαι 

Σννεόετον σ υγγρ ά μ μ α τα  σοφά χαί (Ττοιχειώίη.
Γυναίκες με φρονήματα * Ελληνικά κ1 άν(5^ώ($η,

Κ α ί πΡ'ΛΤΎ] μεταξύ  αυτών ή νέα Ευανάία,
M ers^aÇ ev ωνέΧιμα διυαχτιχά β ιξΧ ία .

Εις τήν (Τκηνήν έπαίζοντο οί Β^ουτοι του Β||λταί^ο^,
Ό  ΦίΧιτΓττος χαί ή σχΧηξά Ή ΧέχτΡα τού ΆΧφιέξου.

Π ολυξω ΐία ι, Πίχκολοΐ, Γ εννα ίο ι, Σχινάόες,
Κ αί Boyo£Î(5ai, λόγιοι του ^¿νους μας Χογάδες,

Ε ίς τά ς (Τχολάς Ουνε^εον τής Γ εττι^κα ς, τής Π ί^α ς,
Κ  είς τα  πανεπιστήμια  τής Σένας ή Τ α μ ίζα ς.

Α. Σ Ο Τ Τ Σ Ο Σ .
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Ό'Ι E S  Α Μ Α Θ Ε ΙΑ Σ  Φ Ο Β Ο Ι.

Α η ο  τάς άρετάς τής α μ α λ ί α ς  καί βαρβα- 
ρότητος είναι 5 ή καταφρόνησις ιών περιηγητών. 
Αέν έμπορεΐ νά χωρήση πολλών χυδαίων 6 νους, 
διατί  νά περιέρχονται άνίΧρωποι μέ τόσους 
κόπους καί μόχ&ους, -καί μάλιστα δ ια ιί  νά έξο- 
δεύωσι τόσα χρήματα, προς ίΧεωριαν η άνακά- 
λνψιν άσημάντων  $ νρκυών αρα ιοτήτω ν . 7 ων 
σοφών ή πτ(ά τά το ιαντα  περιέργεια κατακρίνε- 
τα ι  ν π  αυτών ως είδος μωρία». λ α ι αν 
¿περιωρίζοντο είς άπλήν καταφρύνησιν,υπομονή- 
αλλά πόσα εμπόδια δέν άντιβάλλονν πολλάκις 
εις τάς πλέον κοινωφελείς έρευνας1. I  ην άληίΧειαν 
ταντην  διασαφηνίζει αρκετά τό εφεξής ανέκδο
τον, ενώ συγχρόνως μάς δείχνει εις πόσον γελοι
ώδεις υποψίας και φόβους ρ ίπτει πολλάκις τους 
οπαδούς αυτής ή άπαιδευσια-—

ι 0 1  ¿ντόπιοι,' λέγει είς των επισήμων περι
ηγητών τής παρελίΧούσης έκατονταετηρίδος 
(N iebuhr), ‘ ¿3-εώρουν μέ δυσπιστίαν καί φόβον 
τά  προς καταμέτρησιν εργαλεία μου - κ, τωόντι 
ή ήλιίΧιότης αυτών και άγνοια έμπόδιζαν όχι 
ολίγον τάς έρευνας καί παρατηρήσεις μου. 
Α ιγύπ τ ιό ς  τις έμπυρος, βλέπων ότι έκατενίΧυνα 
πρός τήν πόλιν όργανύν τι, έλαβε περιέργειαν, 
καί έζήτησε νά τό σ τοχαστή -  άλλ' ώς εκύτταξεν 
είς τό νάλιον, καί ϊδ'ε πύργον τινά γυρισμένου 
άνω κάτω, έτρόμαξε- καί έξεπλαγη τα  μέγιστα. 
'Αμέσως διεδόίΧη λόγος, ότι ήλάα  νά ανατρέψω 
τον τ ό π ο ν  εφίΧασε δε εις τα ιοτα και τον κυ
βερνήτου· ώστε ό Ίανίτσαρός μου δεν ήίΧελε 
πλέον νά με συνοδέύη, οπότε είχα μαζίή μου 
τά  εργαλεία.—  ίίλησιον χωρίου τίνος παρα τας  
όχίΧας τού Νείλου, ενώ έκαμνα παρατηρήσεις 
αστρονομικός, μ' έχασκε, προσεκτικότατα καλός
τις χωρικός. Έ γώ  δέ, διά νά τού ευχαριστήσω 
τήν περιέργειαν, τον είπα νά κυττάξη διά τΰ 
αυτά ναλίυ. ° Οτε ίδε τό χιορίον, είς τό όποιον 
έκατοικεί, γυρισμένου άνω κάτω, ύπερεφιοβηίΧη· 
ό δέ δούλος μου τον εΐπεν, ότι ή διοίκησις με 
είχε ϋτείλειν νά χαλάσω τό χωρίον εκείνο διά 
πταίσμα τι των έγκατοικων του. 'Ο  άίΧλιος 
τότε μέ παρεκάλεσε νά προσμείνω όλίγην ώραν, 
ώστε νά προφίΧάση νά σ ώ σ η τήν γ υ ν α ΐ κ α 
$ τήν ά γ  ε λ ά δα  τβ .  "Επειτα έτρεξε βιαστικός 
είς τήν οικίαν  έγώ δε υπήγα  παλιν είς τό 
πλοιάριον.'

Π Ε Ρ Ι  Τ Ω Ν  Ε Ν  Ύ Π Α Τ Η  Θ Ε Ρ Μ Ω Ν  Ύ Δ Α Τ Ω Ν .

Ε ΙΣ  τόν δεόμον, όάτις φίξΐι άπό τήν Λαμίαν εις τήν 'Υπάτην 
(Π ατ^ατζίχι), ήμίίειαν ώ|αν νεβτα μαχξάν τή? τελευταίας πόλεως, 
δύο ήμιίυ δε τής πρώτης, ΰψοίται λόφος, οίτις τύμι τήν π|ο(ίοχήν 
ίχαοτou Ota. των λευχοτάτων τιτανικών κατακρημνισμάτων* ή ¿ε

χο^υφή τον λόφον τούτον ύπερε'χει τάς χοευφάς ενός πλησιάζοντας 

δάσονς πλατάνων.

Ό  λόφος οντος ομοιάζει πολύ μ Ε ¡ρυσαλίδα, η τις, ύψωύεΓσα άπό  

ήφαίστιον πΰρ, έσχληρύνόη* αντι δ  ̂ αιύαλης χαι πυ^ος, αναδύει 

ικανή ποσότης /βραστού ύδατος, τό οποίον, St α  τήν άφύονιαν τον 

έμπεριεχομενου ήει'ου, έπε'χει β εβ α ιό τα τα  τον πρώτον β α ό μ ά  

μεταξύ όλων των ήειουχων υδατων· χαι δια την θεραπευτικήν του 

δύναμιν δεν ά μ φ ιβ ά λ λ ω  ότι εντός ολίγου ήελει απολαύσειν τήν 

άνήχονίαν φήμην χαι όπόληψιν.
Αυτός ό λόφος καλύπτεται όλως διόλου άπό τιτανούχα κατακρη

μνίσμ ατα ' ο δε βαόύ$ χαί σκοτεινός ήχος, ο ίτις ακούεται πλησιο , 

τής πηχής, μάς χάμνει νά υποδε'σωμεν μετά /νϊοαιότητος ?τι ό λόφος 

οντος είναι κονφος.
Κ αύ’ όσον άφοξά τήν ήέσιν του, πρός μεσημβρίαν μεν χεΓται η 

Ο ίτη , πεός μεσημβρίαν χαί ίυΤμάς ή 'Ύ πατη , προς δυσμάς ο Πίνδος, 

π^ός ανχτον ή χατά  τήν Λ αμ ία ν  δ ι α τ ρ ε χ ο υ Τ α  Τίιςά του Πίνδου, 

ιτξός δε άνατολάς παρουσιάζεται τερπνότατη &εα τής παρακείμενης 

ήαλάΤεΓης, ώ ΐτε  ¿ιχαίως ή λε'Τις αυτη ¿νναται νά ονομαιΓύη Χ α 'ε~ 

ε ίτά τη  χαί τερπνότατη. Ή  ^οοηρα ρλαΤτηΤις, το εξ οΐξαιων 

πλατάνων (ΓυνκΤτάμενον χαί πληίιον κείμενον όαιΤος, η επί αποτομων 

β ξά γω ν  κείμενη χαί μη  πολύ ά τεχο υ ία  πόλις τής Υ πάτης, χαί $ 

τής Λ αμίας, ΛιντείνουΟΊ μεχάλω ς π^ίς (υχαξίβτηιΤιν,— φύανειμίνοτ 
νά ίν ίτ η ύ ΰ ίι  τά  π^ύς νπούοχήν αναγκα ία  οικήματα, χαί ¿ιά τοντβ 

ύέν εΓναι χξεία  μ εγάλω ν Ιξόδων.
Ε ίς τό χέντ^ον τούτου του ήφαιίτι'ου λόφου αναδύει άφ^ίζουία 

χαί βξάζου-Ια ζωηξώς ίν άφύονία, ώς μιχρός |ύαξ, δειοϋχος πηχή, 
άύα-τε ήύναται νά έξαΡχέίή ώά 59 ή 60  λουτρά. Τό χξατηξοίιδίς 
χοίλωμα, οπου συνάγεται τό δεσμόν υι5ωΡ, χαί τό όποιον ίύναται νά 
χ|ηίιμεύο·>! ώς δεξαμενή εις τους παίχοντας, εχει εις τινα μεΡη 5 
εως 10 ποδών /3άύος, χαί 30  εως 40 πλάτος.

Δ ιά  πολλούς λόχους Τυμπε^αίνω, οτι όνταΜα υπήρξε πξό τίμ ν  

χαί λουτ^όν άπό λώ ους χαί μ ίξ μ α ε α  χτιΤμόνον· χαί μέχρι τής 

ίήμερον είς 5  περίπου πόδας βάδος ανακαλύπτεται χυχλοειδες π ; |ι -  

τ ε ίχ ιίμ α  τργόξω  είς τήν κεντρικήν πηχήν, τό όποιον όμως ε’φύα^δη 

χαί χατεχρημνίάδη εξ αιτίας τής πολυκαιρίας χαι τής ϋιηνεχοΰς 

¿πφΡοής τού ίόερμού ύδατος' προσέτι δε, και ή ίν τω βάδει χλιμ αχο- 

ειδής τάξις των λίόων άποδειχνύει π ο λ λ ά  πιύανώς τήν ίόπαρξιν τίνος 

χλίμαχος, ητις όχρηΤίμευε διά νά είτόρχωνται είς το λουτρόν.

Ή  ήε^μοχ^αίία τού ύδατος τούτου ώαφερει αναλόχω ς με το 
3άδο;' είς τήν περιφέρειαν είναι 22 βαδμ ο υ ς Ρ .,  εις τό χεντρον 3S 
40' Ρ .,ή μ ε ά α ία  ήερμοχ^αιίία είναι 2 9 = Ρ . Δ ιά  τής οίμ ής  

εύχόλως δυνάμεύα νά εξιχνιάσωμεν τήν πα^ουΤίαν τού ήείου, τό 

όποΓον είναι όμως ένωμένον μετά τού ύδ^οχονιχοΰ αερίου είς πτητικώ- 

τα-τον ίχ ή μ α .
Εύύύς μετά τό πρώτον λουτ|όν δ λουόμενος αΐτίάνεται ιδιαίτερον 

χαί εύαΡεοΥον κέντημα είς τήν έπιδερμίδα, ήτις κοκκινίζει όλ ίχον αΐ 

'¡νίξγιιαι τού δέρματος αύξρίνουίι, χαί επέρχεται ευαρείτος κα. 

άχαύοποιός ΐδ^ώς. Μ ετά πα^έλευΤιν πολλών ήμεοών έξαχολουύει 

ή έχπνοή ήειούχου άέ^ος, ώ ίτε  δικαίως δύναταί τις νά π^οάμείνη 

χ ^ η ίτά ς  ένε^χείας μετά τήν χ^ήσίν όλίχων τινών λουτρών, και

τούτο /3ε6αιοΓ χαί ή πεΓ|α.
Ε ίς τόν πυόμένα τής δεξαμενής ε ύ ^ χ ιτ α ι  παχεΓά τις ά ε γ ιλλώ δηί
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ίλν;, ήπ; ι^5ΐ 5υναΓ>]ν ό̂ μην *̂ίου. Δ̂ νατσι η̂β'ιμί̂ Ο'»:
«5ΐά ^ίιΐχά ΐΛυϋίη λουτρά, χαι χατά τά  ¿μτί^ιΐχόμίνα Ο’ϋΟ’τατιχά 
μό*ια (5:'ν ίΐ’ναι άμ^ι?ολία οτι Ξϋ*\ουν ά'Τοοει^ότ,ν ώ^βλιμωτατα 

¿ΐ:χς?οΡα 9τά$η.
Ί Ι  ΐτιράνδια τοότου τοΰ υίατο^ χαλάττοται εΐί τινα μί^τ} αττς 

¿ 1«: β τ ε ? α  «η  ά τ ο  χ ς  φ υ ΰ ’α λ ί ό α<: . Σ . ρ ο ά ί ’ά  ά ν α τ τ υ ^ ι ί  

των αίσιων £*χ των βξσ,δΐ'Ας φόντων ύόάτων π?ϊζ3ν3Ϊ αΐ<3'(}ν)(Γ»ν κ α ·  

νλάζοντο; υ^ατο;:.
Ί 'ά  χα^αχτη^ιΤτιχά τοάτου τοο υΟατο? 5ιναι τά ακόλουθα*—  

Άμ/ίΤω: άροο ^ α ν τλ η ^ , ¿‘̂ Ρι χΡ^μα πΡαΟΊνοΒίδζς χαι 3ολόν ά^οΰ 
ϋί ολω: &όλοο, (Τχηματιζ;ΐ ϋτω ^ον κσταχ^ήμνι/Τμα,
αιτίας τη; άντένεξγείας χαι όΗχΧύΰεω; των (Τυμμίχτων μορίων τοι· 
£;ρμοϋ τούτου ίίιίατοί:. Ή  '̂είϊΰ’ΐύ: χαι ή ο̂ Ε̂-η'Τι; άναχαλό'ττουί'ΐν 

υΟΡοόεΐίΧον οξά, και τωόντι ή ττολλά $ύά?ί<3'·το<: όττό ο̂νο  ̂ και ολίγον 
άλατωόηί γεΰόις (Τ’ίίνκί'Γωο'ι το ΰίωΐ’ τοάτο /¿/ωί πνο; ΐ'όο'ιν, τόσον 
είς την ·Νηγην ο'υνχρνΆ.; μ^ την ^ή ο 'ιν  ·τοΰ λοο-τ^οϋ, ·σον χαι άφοι 
[¿ετα'.οιτιΤόη είς κα·τάλλη\α λαγήνια,— Λ Λ Ν Δ Ε Ρ Ε Ρ ,

Η Λ Α Ν Θ λ ΣΜ Κ Ν Η  Μ Η Τ Η Ρ .

Ενω αξιωματικός τις τον ιππικόν  έπεμιπάτει 
μίαν ημέραν είς τόν δρόμον,— λέγει ό τα γμ α τά ρ 
χης Κέππελος ,—  Βονλγαρίς τις έδρα μεν έξω τον  
οίκου, φωνάζουσα, 1' Ακριβέ μου υιέ I τ ί ! επειδή 
τώρα είσαι λαμπροφορεμένος, δεν καταδέχεσαι 
πλέον τήν πτωχήν σον μητέρα ’Ενταντω δέ 
μία γηυαλεωτέρα ιονόμααεν αυτόν έγγονόν της, 
καί οί νιώτεροι τής οικογένειας τόν έχαιρέτονν 
ώ,- αδελφόν. Καί τότε μέν ό αξιωματικός έκαμε 
τρόπον, ιόστε νά φνγη· άλλά μετ' ολίγον, περνών 
άπό τινα δρόμον, ώνειδίσίΧη διά  ττ^ν παοά  
φνσιν διαγωγήν αυτού, κατηγορούμενος τάχα  
οτε (Τίν έχρειάζετο  νά όμολογήση τούς συγγενείς 
του. Ούτω προσβληίΧείς, έζήτησε τήν ύπερά  
σπισιν τού Κόμητος Οΐ08ίί8θ1ι, και πάζιαυτα, 
αΐ τό μέσον τού ’Αρχιεπισκόπου Βουλγαρίας, 
έγινεν ή χρειώδης έξέτασις. Τά μέρη έπαρου- 
σιάσίΧησαν, καί ή λεγομένη μήτηρ ¿φώναξε, 
λέγονσα, 1 Έ «ν  ηνατ ό υίός μου, πρέπει νά 
ιχη έν σηιιώδιαν εις τό αριστερόν μέρος τού  
μετοτπου του.' ΆφηρέίΧη λοιπόν ό πίλος τον  
αξιωματικού, καί, παράδοξον ί τό οημάδιον 
έφάνη είς αύτό εκείνο τό μέρος. Ή  δέ γυνή 
ιΧριαμβεύονσα έφώναξεν, 1 Α υτό  τό σημάδιοι 
τό είχεν άφού ήτον όκτώ χρόνων.’ Τότε όμιος 
(μεσολάβησαν διάφοροι αξιωματικοί 'Ρώσσοι. 
λέγοιτες οτι ο νέος δέν είχε τό σημάδιον οπότε 
ανεχώρησεν έκ τής ΪΤετρουπόλεως, άλλ’ έπαΤει 
αύτό εις έχίΧροπραξίαν τινά έμπροσίΧεν τή ,  
Σ ούμλας.-~Π οτέ  τις δέν πρέπει νά ψ α ι  ύπερ- 
βέβαιος.

'Τ ν ίζ  Τεαυτού μή φξάόγς εχχώμια.
Φίλων έπαινον μάλλον η ίαυ-τοΰ λεχε.

ΟΦΕΛΟΣ Τ Η Σ  Δ Η Μ Τ Σ 1 0 Τ  Λ Α Τ Ρ Ε ΙΑ Σ .

Η  ΔΗ Μ ΟΣΙΟΣ λατρεία είναι έξαίρετον μέσον  
νά τιμώ μεν τον Θεόν, ώ.' ίΧέλει νά τ ιμάται. Ή  
δηαόσιος λατρεία ευκολύνει τήν λατρείαν τών 
πράξεων, όχι μόνον μέ σοφάς διδασκαλίας, τών 
οποίων είναι ή πηγή, $ μέ ίΧρησκευτικά αίσίΧή- 
ματα, τά  όποια εμφυτεύει εις τάς ψυχάς μας· 
άλλ' άκόμη διότι παραβάλλει τούς άνϋ-ρώπους 
οεταξύ των, καί είς τό μέσον τόσων αιτίων, τά  
οποία ζνμΰν νά τούς άποχωρίσωσι, τούς προσ
φέρει δεσμούς ένώσεως, ήτις τούς συσφίγγει, διά 
νά τούς ειρηνεύη επί τής γής, καί νά τους άνα- 
βιβάζη ένωμένους καί είρηνευμένους είς τόν 
υνρανυν.

Είναι βέβαιον, αδελφοί μου, ότι ή αδικία καί 
ή σκληρότης μάς συναπαντώσι συχνότατα. Η  
αφιλοκέρδεια είναι σπανία. Η  ύπερφιλαυτία  
εκτείνει πλειότερον τά  όριά της- όλα τα ύτα  
συντρέχβν νά καταστήσωσι τόν άνβ-ροεπον ξένον 
άπό τόν άνθρωπον· διότι αί πρόοδοι τής πολυ
τελείας καί τού πολιτισιιού μάς άποιιακρύνουν 
μεταξύ μας. Οί πλούσιοι καί δυνατοί τής γής,  
εύρισκόμενοι είς μεγίστην διάστασιν  άπό τούς  
πτωχούς και αδυνάτους, αγνοούν τά  δίκαιά των, 
καί λησμονούν τάς χρείας των. Οί πολιτικοί 
βα&μοί ύψόνονν διαφόρους τάξεις μεταξύ τής  
πολιτικής κοινωνίας, αιτινες σχεδόν δέν συγχω
ρούν νά 9-εωρώνται, νά γνωρίζωνται, καί νά 
σνσχετίζωνται μεταξύ των οί άνίΧρωποι. 'Η  
ύπερηφάνεια, ή ύψηλοφροσύνη, 5 ή ματαιόνης  
έίΧεσαν μεταξύ τής μιας  τάξτως καί τής άλλης 
μέγαν αποχωρισμόν, καί ¿δημιούργησανδιά τούς  
μεγάλους καί πλουσίους, τρόπον τινά, κόσμον 
χωριστόν, άπό τόν οποίον σπανίως ρίπτουσιν  
δμμα είς τούς λοιπούς άνθ-ρώπονς, και ενίοτε 
τούς ΧΧεωρονν ώς εντελή όργανα τής ίΧελήσεώς 
των.

Μ ’ αλον τούτο, αδελφοί μπ, όλοι οί άν&ρωπο* 
καταγόμείΧα εκ τού αντοϋ  αίματος. Όλο* 
έχομεν ευγένειαν καί αξίαν τήν αυτήν, επειδή  
εϊμείΧα άλοε τέκνα τον  Θεού· όί.οι μετέχομεν 
άπό τήν αυτήν ουράνιον χάριν- όλ.οι εϊμείΧα 
εξηγορασμένοι παρά τον Σω τήρος· όλοι εϊμείΧα 
σεσημειωμένοι μέ τήν σφραγίδα τής άίΧανα- 
πίας. Τ α ντα  είναι ή μεγαλειότης καί ή 
αξία μας.

ΕϊμείΧα δέ όλοι όντα αδύνατα, πάσχοντα η 
υποκείμενα είς πάίΧη. Ολοι έχομεν χρείαν σ 
είς τού  άλλον. Αέν δννάμείΧα νά ζώμεν χωρίς 
βοήίΧειαν, καί χωρίς ό είς νά βυσ ιάζη  τά  σνμ- 
φέροντά τον  διά τόν άλλον. Ταντα  είναι τ<χ 
χρέη μας πρός τήν άγαίΧοεργίαν.

Είναι άράγε άλλον άρμοδιώτερον νά χηρνΤ^
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τωνται αυται αί ομοιότητες τής μεγαλειότητος  
καί ταπεινότατος, τής αξίας καί άναξιότητος, 
παρά έχει, όπου τελείται η δημόσιος λατρεία, 
ήτις μάς συνάγει όλους εις τον αυτόν ναόν, 
εξαλείψει όλας τάς χοινωνικάς διακρίσεις, διδά
σκει τήν εις όλους αδελφικήν ισότητα, καί δεν 
άφίνει νά ύπαρξη άλλη, παρά ή τής  εύσεβείας 
καί αρετής ;

*Ω πόσον ευάρεστος κοινωνία, ήτις συνίστα-  
τα ι εις τδνομα τού Θεού, όστις κατά τό φαινό- 
μενον δεν έχει κάμμίαν άλλην σχέσιν με τους  
άνθρώπους  ! ’Εδώ μόνον ό άρχων καί ό άρχό- 
μενος, ό πλούσιος καί ό πτωχός, ό μέγας καί ό 
μικρός, συνευρίσκονται καί διδάσκονται τούς 
λόγους τής ειρήνης, τής όμονοίας, τής αγάπης,  
καί τής άδελφικής ισότητας ! Εις τον ναόν τού  
Ύ ψ ίσ το υ  μηδενόνονται σχεδόν δλαι αί πολυ
άριθμοι ανισότητες, τάς οποίας ή φνσις καί 
ή κοινωνία φιλοτιμουμεναι έπολυπλασίασαν,  
καί συχνότατα οί δυνατοί μετεχειρίσθησαν  ώς 
μέσα κακώσεως καί τυραννίας.— Κ .  Λ ' ι έ λ -  

τ ς ο τ λ η ς .

Φ Ρ Α Γ Κ Ι Σ Κ Ο Σ  Π Ε Τ Ρ Α Ρ Χ Η Σ .

Τ η ν  20ην Ιουλ ίου  εορτάζονται τά  γενέθλια  
τού Φραγκίσκου ΓΙετράρχου, ενός των τριών 
ένδοξων πατέρων τής ’Ιταλικής φιλολογίας. 
Έ γεννήθη  τό 1304, εις τό Ά ρρή τ ιο ν  τής 'Ετου
ρίας, εις αυτήν εκείνην τήν περιοχήν, ήτις έλαβε 
τήν δόξαν νά γεννήση τον άμεσον αύτού προ
γενέστερον Δάντην, καί, προσέτι, τό άλλο μέλος 
τής περικλεούς τριανδρίας, τον σύγχρονον και 
φίλον αύτού Βοκκάκκιον. Κατήγετο  δε άπό 
Φλωρεντινούς γονείς, καί ό πατήρ αύτού είχε 
σταθήν  συμβολαιογράφος εις τήν πόλιν Φλω
ρεντίαν άλλ’, ώς ό Αάντης, είχεν έξορισθήν 
έκεΐθεν προ της γενέσειος τού υιού του, εις ¿ν' 
άπό τύς  τότε συνήθεις πολιτικούς σπαραγμούς.

'Ο  νέος Πετράρχης έστάλθη νά σπουδάση  
πρώτον εις τό Μονσπέλλιον, έπειτα δε εις τήν  
Βονωνίαν, με σκοπόν νά διαδεχθή τό επάγγελμα  
τού πατρός τβ· άλλα δεν ήργησεν έξ ολοκλήρου 
νά κυριευθή άπό τά  θέλγητρα τής προ μικρού 
άναγενντ¡θείσης φιλολογίας τών αρχαίων, καί οί 
Βιργίλιοι καί οί Κικέρωνες έκλεπταν τάς πλειο- 
τέρας τών ωρών, τών έξ επαγγέλματος εις τρα- 
χυτέρας σελίδας άφωσιωμένων. Λ έγετα ι  ότι 
τόσην δυσαρέσκειαν έλαβεν ό πατήρ του, άνα· 
καλνινας τίνι τρόπω έδαπάνα τον καιρόν ό υίόζ 
αύτού, ώστε, άρπάσας τούς φίλους συγγραφείς, 
Ιρριψεν αυτούς εις τό πύρ. Ούδ’ ή τόση όμως 
ανστηρότης  όεν επέτυχε νά καταστήση νομικόν 
τον ΙΙετράρχΐ]ν. ' Ο πατήρ του άπέθανεν ότε

αυτός ήτον είκοσι ■¿δύο ετών, ¿ αμέσως παρή-  
τησε  τήν νομικήν όλως διόλου. Εκλεξε τότε  
τό εκκλησιαστικόν επάγγελμα·  άλλοι ποτέ δεν 
έχειροτονήθη, μο/.ονότι πρός τά  τέλη τής ζωής 
του έχαρίσθησαν εις αντον άξιώαατα τινά ιε
ρατικά διά τής μεσιτείας τών φίλων καί προ
στατών, όσος είχεν έλκύσειν τό ποιητικόν αυτού  
κλέος.

Τού ΤΙετράρχου ό λοιπός βίος έλαβε τό πλέον 
τού χρωματισμού αύτού άπό ουμβεβηκός, τό  
οποίον ήκολούθησεν εις αύτόν κατά τό εικο
στόν τρίτον έτος τής ήλικίας του,— τήν έν Α ύ -  
ενιώνι τής Προβιγκίας συναπάντ ι^ ιν  αύτού μέ 
τήν πολυθρύλλητον Δάφνην  (Laura), τής όποιας 
τδνομα διά τοσούτων ωραίων στίχων άπηθανά-  
τισεν όχι υλιγώτερον τού ίδικού του. r Υστερον 
άπό τάς κατά διαδοχήν ερευνάς πολυαρίθμων  
βιογράφων καί κριτικών, υπάρχει άκόμη ή πλέον 
μεγάλη άδηλότης περί τού ποια ή τι αληθώς  
ήτον ή κυρία αντη. Πολλοί μάλιστα καί έπί- 
στευσαν, υτι  ό Πετράρχης έξώδευσε τήν ζωήν, 
έκχέων τάς εμπαθείς  αύτού ποιήσεις εις άπλούν  
ιδανικόν τι ον, ή όραμα τής φαντασίας του. 
'Ω ς  τής Βεατρίκης τού Δάντου, παρόμοια καί 
τής Αάφνης τού Πετράρχου, καλύπτει καί τήν  
ΰπαρξιν αυτήν μυστηριώδες τι σκύτος.

Αιαφόρους τών εφεξής χρόνων έπέρασεν ό 
ποιητής μας περιπλανώμενος εις τήν 'Ιταλίαν  ζ 
άλλας χώρας. "Επειτα δε έσύρθη εις τό Βω- 
κλύσιον (Vaucluse), μοναχικόν τι καταγώγιον όχι 
μακράν τής Αύενιώνος· $ εις διάστημα ενιαυτών 
τινών, τούς οποίους έκεΐ έξώδευσεν εις βαθεϊαν  
μελέτην ενησχολημένος, συνέθεσε τά κυριώτερά 
του πονήματα.

Μ ετά  ταύτα , τό πλέον άξιομνημόνευτον εις 
τήν ζωήν τού Πετράρχου ουμβεβηκός ήτον ή 
στέφις αύτού, τό  1340, ώς ποιητού δαφνηφόρβ, 
γενομένη εις τό έν 'Ρώμη Καπιτώλιον. ‘ Δώ
δεκα νεανίαι πατρίκιοι,’ ιστορεί ό Γιββών, ι ήσαν 
πορφύραν ένδεδνμένοι· έξ τών περικλεεστάτων 
οικογενειών άντιπρόσωποι, πράσινα φορούντες 
¿ άνθοστεφανωμένοι, παρηκολούθουν τήν π ο μ 
π ή ν  εις τό μέσον τών πριγκίπων καί ενγενών 
άναβάς έκάθισεν επί τού θρόνον ό γερουσια
στής Κόμης Ά γγο υ ϊλ ά ρ α ς ,  συγγενής τού Καρ
διναλίου Κολόννα· κήρνξ διελάλησε, καί ό 
Πετράρχης έσηκώθη. ’Α φ ού  ώμίλησεν επάνω 
εις έδάφιόν τι τού Βιργιλίου, ¿ τρις έπανέλαβε 
τάς ενχάς τβ ύπέρ τής ευδαιμονίας τής 'Ρώμτ^ς, 
έγονάτιοεν έμπροσθεν τού θρόνου, κ’ έλαβεν 
άπό τον γερουσιαστήν στέμμα εκ δάφνης, μ* 
τήν πολυτιμοτέραν δηλοποίησιν, “ Βραβείον 
άριστείας.” 'Ο  λαός άνευφήμησαν, “  Ζήτω  το 
Κ απιτώ λιον ! Ζήτω  ό Π οιητής  ! ”  Η ντοοχν
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δίασεν ακολούθως άσμά τ ι  εις έπαινον τής  
'Ρώμης ή μεγαλοφυΐα καί ευγνωμοσύνη τού  
Πετράρχου· καί άφού ολόκληρος ή πομπή έπε- 
σκέφθη τό Ούατικανόν, έκρεμάσθη τό άνίερον 
στέμμα ενώπιον τής λειψανοθήκης τού αγίου  
Π έτρον. ' Ο τίτλος καί τά  προνόμια ποιητού  
δαφνηφόρον άνεγεννήθησαν οντω εις τό  Κα-  
πιτώλιον μετά τήν παρέλευσιν χιλίων τριακο- 
αίων ε τώ ν  έλαβε δέ τό παντοτεινόν δικαίωμα 
ό Πετράρχης νά φοραίνη, κα τ ’ αρέσκειαν, στέ
φανον έκ δάφνης, κισσού, ή μυρσίνης, νά έν- 
δνεται τό  ποιητικόν ίμάτιον, καί νά διδάσκη, 
ν’ άμφισβητή, νά έρμηνεύη, καί νά συγγράφη  
εις πάντα  τόπον όποιονδήποτε, καί περί πάσης  
φιλολογικής νποθέσεως. 'Η  εξουσία τής γερου
σίας καί τού  δήμου έπεκύρονε τό εις αύτόν  
παρουσιασθεν δίπλωμα, κ, πολιτογραφία ήτον ή 
ανταμοιβή τής πρός τό 'Ρωμαϊκόν όνομα εύνοι
ας  Τ8 .’ '’Υστερον άπό τάς  τ ιμάς τα ύ τα ς  έκαμεν 
άλλα ταξείδια εις διάφορα μέρη τής ’Ιταλίας, 
άκόμη δέ καί εις τούς Παρισίους, τό  1360, 
όπου έλαβεν υποδοχήν λαμπράν. Τον έχαρί
σθησαν δέ καί τρία άξιώματα εκκλησιαστικά ,—  
τό άρχιδιακόνβ εις τήν εκκλησίαν τής Πάρμας,  
τό ήγουμένον είς τήν επισκοπήν τής Π ίσης, καί 
τό κανονικού εις τήν Π άδβαν ,— ώς ούσιωδέστε- 
ραι τής άξίας του άνταμοιβαί χ, τού δημοσίου  
θαυμασμού μαρτυρίαι.

'Ο  Π ετράρχης έξώδευσε τού βίου του τήν 
έσχάτην τετραετίαν είς τήν ώραίαν βουνώδη 
κώμην Ά ρκουά ν , περίπου δώδεκα μίλια άπό 
τήν Π ά δ β α ν  αύτού δέ καί άπέθανε θάνατον  
αίφνίδιον, τήν ί^η ν  ’Ιουλίου, 1374, ακριβώς 
τελειώσας τό εβδομηκοστόν έτος τή ς ήλικίας 
του. Τήν πρωίαν εκείνην εύρέθη είς τήν βι
βλιοθήκην του, μέ τήν κεφαλήν αύτού έπιστη-  
ριζομένην είς βιβλίον. Έ κε ΐ  προσέτι έτάφησαν  
τά  λείψανά του, ¡5 εκεί άκόμη διαφυλάσσονται.

Θ ΡΙΑ Μ Β Ο Σ Τ Η Σ  ΕΥ Α ΓΓΕΛ ΙΚ Η Σ Α Λ Η Θ Ε ΙΑ Σ .

Η  θ ρ η σ κ ε ί α  τού ’Ιησού Χ ρ ισ το ύ  είναι διά 
τό άνθρώπινον πνεύμα, δ,τι είναι ό ήλιος διά 
τόν φυσικόν κόσμον. 1 ’Εγώ είμι τό  φώς τού  
κόσμβ,’ έλεγεν 6 Σ ω τήρ  ήμώ ν  4 εγώ φώς είς τόν 
κόσμον έλήλυθα.’ Καί δέν έχομεν χρείαν νά 
άκούωμεν πλέον τήν άλήθειαν ταύτην, διότι 
τήν βλέπομεν, καί, ούτως είπεϊν, τήν ψηλαφώ μεν 
ήίη  μέ τάς χεϊράς μας. Περιέλθετε μέ το ομμα 
Γοΰ νοός σας δλην τήν υδρόγειον σφαίραν, 
παρατηρήσετε παντός τόπου τούς κατοίκους, 
έξετάσετε τήν πολιτικήν καί ηθικήν αύτού κα- 
τάστασιν, κα ί θέλετε πληροφορηθήν, ότι μονον 
δπου μέχρι τοϋδε έπέλαμψε τού  -Εύαγγελίου το 
φώς, έκεΐ καί μόνον υπάρχει ή έξημέρωαις τών

ηθών, έκεΐ βασιλεύει τό α ίσθη μα  τής φιλανθρω
πίας, έκεΐ ή εύνομία καί ό πολιτισμός, έκεΐ ή 
ελευθερία, έκεΐ τών άνθρώπων αί κοινωνίαι 
ήδυνήθΐ]θαν κατά τό μάλλον καί ήττον νά τελει- 
οποιηθώσιν, ώστε ν’ άπολαύωσι τά  μέλη των 
τήν είς τόν λογικόν άνθρωπον προσήκουσαν  
εύζωιαν. Έ ξ  έναντίας, όπβ ό νοητός ουτος ήλιος 
τού Εύαγγελίου δέν άνέτειλεν, έκεΐ έπικρατεϊ 6 
σκοτισμός τού νοός, έκεΐ ή πλάνη καταδυνα
στεύει, έκεΐ ή άνομία , ή βαρβαρότης, ή δουλεία 
καί τυραννία, έκεΐ, μ ’ ένα λόγον, ή άθλιό της· καί 
ούτε τής γής ή δαφιιλής εύφορία, ούτε τού  κλί
ματος ή εύκρασία, οϋτ’ άλλο τίποτε ουμβεβηκός 
φυσικόν ή πολιτικόν έδυνήθη μέχρι τούδε  νά 
άπαλλάξη τούς ανθρώπους άπό τούς κακούς 
τούτους δέσποτας. ' Ο θρίαμβος ούτος άνήκει 
είς μόνην τήν αλήθειαν τού  Εύαγγελίου, καθώς  
τό προεϊπεν ό Σ ω τήρ  ήμώ ν  ‘ ’Εάν μείνητε έντω  
λόγιο τώ έμω, γνώσεσθε τήν αλήθειαν, καί ή 
άλήθεια ελευθερώσει υμάς.’ ’Ιωάν. ή. 31, 32 .—
Μ .  ^ΠΟΣΤΟΛΙΔΗΣ.
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Τι άξιόλογον έφεύρεμα ή άπό κηρόν κατε- 
σκευασμένη λαμπάς  ! Τόσον ωραίας λευκότη- 
τος, τόσον άκριβώς στρογγυλευμένη, καί τόσον  
εύμορφα είς οξύ τελειόνουσα  περί τήν κορυφήν 
τής θρυαλλίδος (τού φυτιλλίου)  !

Εύκολον μέ ήτο  νά σε δώσω πολλάς περιέργβς 
2 ωφελίμους ειδήσεις περί τής  κατασκευής  ενός 
τόσον απλού πράγματος, καί ίσως κάνένα και
ρόν πράξω οντω· άλλά τώρα σκοπόν έχω νά σέ 
παραδώσω ολίγα τινά περί τής χημείας τής  
φλογός. ’Α ς  άνάψωμεν λοιπόν τήν λαμπάδα·  
στο χάσου τήν φλόγα πόσον σταθερώς άν α β α ί
νει· ίδέ πώς είναι μντηρά,  ώς λόγχη, ή ώς κο
ρυφή βέλους. Δ ια τ ί  άραγε νά λαμβάνη τήν  
μορφήν ταύτην  ή φλόξ ; διατί νά μήν ήναι 
στρογγύλου, τετραγώνου, ώοειδούς, ή  άλλ» τινός 
σχήματος  ;

’Εγώ θέλω σέ είπεϊν διατί. Καθώ ς σύ δέν 
έμπορεϊς νά ζήσης χωρίς άέρα, οντω $ ούδεμία 
λαμπάς, ούδείς λύχνος, έμπορεϊ νά άνάψη χωρίς 
άέρα· πρός άπόδειξιν, ιδού έν πείραμα. ’Α -  
νάπτω τό χαμηλόν τούτο κηρίον, καί τό κολλώ 
έπί τής τραπέζης· έπειτα δέ σκεπάζω αύτό μέ 
τό μέγα εκείνο ποτήριον, είς τρόπον ώστε νά 
έπιστηρίζωνται είς τήν τράπεζαν τά χείλη αύ
τού. Ίδ έ  τώρα, ή φλόξ άμαυρούται— τρέμει—  
υ π ά γ ε ι ! Πόσον σύντομα έσβέσθη  ! Ούτε 
πέντε δεύτερα λεπτά δέν έκράτησε ! Δ ια τ ί ; 
διότι ενρίσκετο είς όλίγην ποσότητα περιωρι- 
σμένου άέρος· καί τό ποτήριον, πανταχόθεν
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γγίζον τήν τράπεζαν, εμπόδιζε νά είσέλθη νέος 
ήρ. ’ Αλλη ,  παρατήρησε, ή /.κατά.' άνάπτει 
κευθέουις, διότι εύχεται πρός αυτήν ικανός 
ήρ àn ' ολα τά  «-έρη τού δωματίου' εάν ομ.ως 
ρραττες τήν εστίαν, ru παράθυρα, τάς  τρύπας 
ιόν κλείθσων, '/.ai πάσαν εις το δωιιάτιον σχι- 
μήν ή  χαραμίδα, ή λα μ  πάς αΰτη  ήθελε σβύσειν  
.πασάλλαχτα ώς έσβυσε τώρα το σκεπασμένο/  
ίηριον,— μόνον ήθελεν  άργήσειν περισσότερον, 
Τίότι ενρίσκεται εις πλειοτέραν ποσότητα περιω- 
ιισμένον άέρος. Ά λ λ '  επειδή όομά πάντοτε  
ίς το δωμάτιον ό άήρ διά των εις τάς θνρας  
•.ai τά  παράθυρα σχισμών, ή λα μιτάς πάντοτε 
αμβάνει τον άπαιτονμενον άέρα.

Βάλε τήν άναμμένην λαμπάδα άντικρύ εις 
ής θύρας τ ψ  κλειδαρότρυπαν— ίδέ τώοα πώς 
υπά τ ψ  φλόγα προς σέ ό άήρ ό άπό τ ψ  κλει- 
αοότονπαν εισερχόμενος.

'Ο  άήρ λοιπόν ερχεται περί την λαμπάδα εις 
ιατήρησιν τής φλογός· άφοϋ δε χορηγήση τρο- 
ρήν εις τήν φλόγα, y.ai θερμανθή πολύ, άνα- 
ίαίνει προς τήν ο τ έ γ ψ ·  άλλος άήρ ερχόμενος 
αμβάνει τον τόπον αυτού, και οΰτω καθεξής, 
ail·' ολον τον καιρόν όσον ή λαμπάς άνάπτει’ 
ιστέ βλέπεις, ότι ή φλόξ είναι θεμένη εις τό 
',έντρον ù.v a βαίνοντας ρεύματος άέρος, τό όποιον 
οθεΐ αυτήν προς τά  άνω εις οξείαν μυτηράν  
ιορφήν. Οί χημικοί ευρίσκουν, ότι τού άέρος 
] ησυχία ταράσσεται άπό τήν θερμότητα τής 
ρλογός- ότι ό θερμός άήο είναι ελαφρότερος τού  
ψυχρότέρον, και ότι διά τούτο πιέζεται άνισα ή 
ψλόξ. Ή  πίεσις είναι δυνατωτέρα εις τό κα
τώτερον μέρος, άσθενεστέρα δε πρός τό ανώτε
ρο ν  oil·εν καί προκύπτει ή οξεία μορφή έκ τής 
άνίσου τα ν τη ς  πιέσεως. ’Η φλόξ ήθελε* εϊσθαι 
στρογγυλή ώς σφαίριον, εάν ήμπόρει νά άνάπτη  
χωρίς νά ταράττη  τον άέοα, επειδή τότε ήθελε 
πιέζεσθαι εξίσου ά π ’ ολα τά  μέρη.

Αιά νά καταλάβης και.ήμερα τήν όξεΐαν μορ
φήν τής φλογός,— πίασε έν άπό τά  κονβαράκια 
εκείνα τής κλωστής, καί έμπηξέ το επάνω εις τό 
άκρον τής βελόνης ταντης  τού πλεξίματος· τώρα 
βύθισε τό κονβαράκιον εις τό δυνατόν αυτό  
ρακίον, και κλείσε τάς {λύρας καί τά  παράθυρα, 
ώστε νά μένη ατάραχος ό εις τό δωμάτιον άήο. 
Ι δ ο ύ  τώρα άνάπτω τό ρακίον■ βλέπε οποία 
ωραία φλόξ άναδίδεται· στοχάσον πόσον είναι 
στρογγυλή άπό τό μέρος τού κονβαρίον, τό 
πλησιέστερον τής βελόνης· εκεί πιέζει δυνατά  
κατεπάνω της ό άήο· πώς δέ όξ ννεται πρός τά  
άνω όπου ό άήο πιέζει άαθενώς ! Γύρισε τήν 
βελόνην όπως θέλεις, κράτει αυτήν κατά δ ια
φόρους θέσεις,— άκόμη τό α ύ το σχήμα διαφν- 
λάσσεται, Ί έν  ¿μπορείς νά μεταβάλης τήν

τάξιν των πραγμάτων, καί νά στρέψης πρός τά  
κάτω τήν μύτην  τιής φλογός. }

”Εστω λοιπόν· ή πρός τήν φλόγα ανάβασις  
τον άέρος είναι τό αίτιον τής οξείας της μορφής· 
άλλά στοχάσου πόσον εύμορφα διαμένει πέριξ 
τής θρυαλλίδος ό λυμένος κηρός, εις είδος καν- 
κιου περιωρισμένος. Πόθεν προξενεϊται τό  
κανκίον τούτο  ; Τίνι τρόπω δεν διαλύει τά  
χείλη αυτού ή τής φλογός θερμστης, και διατί  
τάχα κρατείται εις αυτό ό διαλυμένος κηρός ;

ΊΙρόσεξε εις τ ψ  οποίαν μέλλω νά δώσω εξιή- 
γ>)σιν, διότι ό τρόπος είναι ωραιότατος· τό παν  
δε κρέμεται άπό τόν άέρα. Ί δ ε  τώρα, ή φλόξ 
διαλύει μέρος τα χ η ρ α ·  ό άήο εύίλύς, όρμων πρός 
τά  άνω, ώς είπαμεν ήδη, ψυχραίνει καί φνλάττει  
ψυχρόν τον κηρόν τόν περί τά  έξωθεν τής λαμ- 
πάδος, σχηματίζων άληθώς μικρόν τινά κυ- 
κλοειδή τοίχον, εντός τού οποίον, ώς εντός εις 
κανκίον, φυλάσσεται ασφαλώς ό πλησιέστατα  
τής φλογός διαλυθείς κηρός. ’Εάν χαλάσω τό  
κανκίον τούτο, ή λαμπάς πλέον δεν θέλει άνά- 
πτειν τόσον καλά. 'Α ς  πλησιάσω τό πυρωμένου 
τούτο σίδηρον εις τό κανκίον, ώστε νά διαλνσω  
τόν τοίχον αύτον· ιδού,— τώρα διαλύεται, καί 
κντταξε, ή φλόξ δέν έμπορεί νά λάβη τήν άπαι-  
τουμένην καύσιμον ύλην, καθότι ό διαλυμένος 
κηρός φεύγει άπό τήν θρυαλλίδα, καί κατακυ-  
λίει ολόγυρα τής λαμπάδας.

Πόσον εξαίρετα λοιπόν % πόσον δραστηρίως 
ενεργεί ό άήο πέριξ τής λαμπάδας, όχι μόνον 
διατηρών τήν φλόγα της, άλλά καί υποστήριξών  
τήν διαλελνμένην αυτής ύλη ν ! ’Εάν δεν ήμπο-  
ρούσεν ό αήρ νά φυλάττη  ψυχρόν τό έξω τής  
λαμπάδας, καί οΰτω νά σχηματίζη  κανκίον, ή 
λαμπάς ήθελεν άνάπτειν κάκιστα, καί ή,Ψελε 
χρησιμεύει/ πολλά ολίγον.

Πρό τινων ημερών ενρέθην εις μίαν μεγάλη ν 
δημόσιον συνέλευσιν, εις ευρύχωρόν τι οίκημα· 
άναπταν δ εκεί πεντακόσιοι ή εξακόσιοι λαμ
πάδες, άλλ' όχι σταθερώς· ό κηρός έτρεχε καί 
κατεκνλίετο πανταχόθεν, μολονότι αί λαμπάδες  
ήσαν πρώτης ποιότητος. Π όθεν  τ ο ύ τ ο ; Η  
αιτία ήτον αΰτη· ό πολύς κόσμος καί αί φλόγες 
των λαμπάδων είχαν τόσον θερμάνειν τόν άέρα 
τού οικήματος, ώστε ήτον αρκετά ζεστός νά 
διάλυση τα  χείλη τών εις τάς λαμπάδας κου
κιών, καί διά τούτο δεν ήμπόρονν νά άνάπτωσι 
καλά. Εις τόν πολυέλαιον, συγκείμενον άπό  
δύο ή τρεις σειράς λαμπάδων, αί μεν τής άνω 
σειράς άναπταν άμυδρώς, καί κατέσταζαν· αί δε 
τής κάτω άναπταν καλήτερα μεν, άλλ’ όχι καλά. 
ΓΙόθεν τούτο  ; ’Εκ τού ότι αί χαμηλότεροι 
φυσικό έλάμβαναν τόν άέρα δροσερώτερον, τόν 
άνέπεμπαν δέ εις τάς ύψηλοτέρας θερμότερον
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καί χαλασμένου. Ποτέ δέν βλέπεις τούς κλά
δους εις πολνέί.αιον θεμένονς άκριβώς τόν ένα 
επάνωθεν τού άλλου, άλλ' άμοιβαδόν, ώστε ό 
έκ τής χαμηλό τέρας σειράς ίλερμός άήρ νά άνα- 
βαίνη χωρίς νά ένοχλή τάς ύπεράνω αυτής· 
τούτο δέ υπάγε ι  κάλλιστα διά δύο σειράς· άλλ' 
όταν ψ α ι  πέντε ή εξ, καί ό πολυέλαιος κρεμα
σμένος πλησίον τής στέγης, 6 άφανισμός τών 
λαμπάδων είναι ά.ναπόφευκτος.

Εις Ο-ερμόν δωμάτιον, αί επί τής τραπέζης  
λαμπάδες άνάπτουν καλήτερα παρ’ αί εις τούς 
κλάδους πέριξ τών τοίχων, ή αί εις τόν πολυέ
λαιον σιμά τής στέγης, δ ιά  τήν αιτίαν ταύτην, 
ότι εύρίσκονται εις ψυχροτέραν Θτίσιν. 'Ο  ίλερ- 
μός άήρ, ώς ελαφρότερος, κατέχει πάντοτε τά  
υψηλότερα μέρη· ο δέ ψυχρός, ώς βαρύτερος, 
τά  χαμηλότερα .

’Α ς  περιεργασ&ώαιν τώρα τήν 9-ρυαλλίδα. 
Πω ς αναβιβάζει τόν διαλελυμένον κηρόν· άπό  
τό κανκίον, καί παραδίδει αυτόν νά καή εις τήν 
φλόγα  : Η ίλρυαλλίς έχει δύναμιν τινά ιδιαι
τέραν, ήτις ονομάζεται τ ρ ε χ ώ δ η ς  ί λ ξ ι ς ·  
εννοώ δια τού όρου τούτου τήν νψωσιν τών 
ρευστών εις μικρότατους σωλήνας,— ναί,εοιςχ, 
εις τούς τόσον λεπτούς, όσον μία &ρίξ· άλλά 
&ελϋ) κάμειν έν πείραμα εις διασάφιησιν τού  
νοψιατύς ιιου. ’Ιδού, βλέπεις εδώ κομμάτιον 
καλαμιό, ώς ενα δάκτυλον μακρύ· κντταξε, γέμει 
από μικράς τρύπας· εύκολα έμπορώ νά φυσήσω 
διά μέσον αυτού· τάς  τρύπας τα υτα ς  έμπορεϊ 
τις νά όνομάση σωληνάρια. Σ το χά σ ο ν  λοιπόν. 
Βάλλ ω τό καλαμάκιον, ώστε νά έγγίζη τήν 
επιφάνειαν τού ΰδατος εις τό ποτήριον τούτο. 
Πρόσμείνε ολ ίγον  καί τώρα ιδού, μέρος τον  
ΰδατος άνέβη διά τών μικρών τροπών τον καλα
μιού· παντάπασιν  ΰγρανεν εις τό άνω μέρος. 
Αλλα, με ¿ρωτάς, πού είναι τά  τοιαύτα σωλη

νάρια εις τήν iλρυαλλίδα τής λα μπά δα ς; Γνω
ρίζεις ότι η ί)·ρναλλίς κατασκευάζεται άπό β αμ
βακερέ/. νήματα, ίίεμένα τό εν πλησίον τού  ά λ λ « ·  

μεταξύ τών νημάτων απομένουν μικρά τινα δια- 
οτήματα- ταύτα  λοιπόν τά  μικρά δ ιαστήαατα
Ν t ' \ ci cείναι οι σωλήνες· και οταν ο κηρός διαλνίλή, 
τόν σύρουν επάνω, απαράλλακτα ώς τά  σωλη
νάρια ελκύουν τό ΰδωρ εις τά άνω. Τοιυτοτρό- 
πως χορηγείται εις τήν φλόγα ή αναγκαία καύ
σιμος όλη.

Λκολονάως ίέέλω σέ όμιλήσειν περί τής κοί- 
ώ;ς φύσεως τής φλογός καί τής φωτεινότητος 
«ύτής.

7’ιπ ο τε  δέν μωραίνει τόν άνθρωπον ώς ή 
Υπερβολική οργή· αΰτη καί τούς φρονίμους κά- 
βνει μωρούς, χ τούς μωρούς δείχνει μωροτέρυς.

Ε Τ Α Ϊ Ρ ίΑ ί Τ Η Σ  Ε Γ Κ Ρ Α Τ Ε ΙΑ Σ .

* Ε η ετρεις  ίσω ς,' λέγει ό Κοραής ε ίς έν α τώ ι 
διαλόγων του, 1 ότι ό κοινός λαός τών ' Αγγλα-  
μερι/.ανών έκληρονόμησαν άπό τούς προγόνους 
των "Αγγλους τήν άλέ&ριον κατάχρησιν τώι 
μεθυστικών ποτών. Έ παραττ-ρήθη, ότι ή τοι 
αντη  κατάχρησις, παρά τάς σωματικάς νόσους 
καί τούς προώρους θανάτους, έφθειρε καί τά  
ήθη τού λαού, καί άκολούθως έφοβέριζε νά  
άνατρέψη τελευταίον καί τήν πολιτείαν. Εις 
μίαν μόνην επαρχίαν άπό τάς είκοσιτέσσαρας, 
τό Νεοβόρακον, τών κρινομένων κατέτος περίπα  
5000 εγκλημάτων εις τά  δικαστήρια, τά  τρία  
τεταρτημόρια έγεννώντο άπό τήν μέθην. Οί 
φρόνιμοι πολϊται  τής επαρχίας, φροντίζοντες νά 
στήσωσι τήν τόσην φθορέιν, έπενόησαν νά σνγ-  
χροτήσωσι τήν όνομασθεϊσαν 'Εταιρίαν τής  
Ε γκράτειας , τής οποίας οί εταίροι συνδένονται 
νά άπέχωσιν αυτοί πρώτοι άπό μεθυστικά ποτό, 
έπειτα νά διδάσκωσι απειροντες διά  τής τ υ π ο 
γραφίας τήν άποχήν. Κ ατά  μίμηαιν τής σω
τηρίου ταντης  εταιρίας έσνγκροτήθησαν καί εις 
τάς λοιπάς επαρχίας ομώνυμοι Έ ια ιρ ία ι ,  άριθ-  
μούμεναι κατά τό  1829 έτος υπέρ τάς χιλίας, 
μέ ελπίδας ή μάλλον μέ πεποίθησιν , ότι έχουν 
νά άποσπάσωσι πρόρριζον τό αισχρότατον π ά 
θος τής μέθης,  ώς έλεγε κανχώμενος ένας άπό 
τούς πολίτας τής Καρολίνας, “ Εύρηκα μεν τό 
ρόπαλον τον  Ήρακλέονς, μέ τό όποιον, Θεον 
θέλοντας, έχομεν νά νικήσω μεν τήν ΰδραν τής  
άκρααίας.” ’

Ή  πρώτη Ε τα ιρ ία  τής 'Εγκράτειας έσνατήθη  
τάς άρχάς τού  1826, υχι εις τήν επαρχίαν τού  
Νεοβοράκον, ώς λέγει ό Κοραής, άλλ’ εις τήν 
πυλιν Βοστώνα, ν π ’ ολίγων τινών σεβασμίων 
Χριστιανών. Οί ψηφίσαντες τήν σνγκρότηαιν  
αυτής έκλεξαν, κατά πρώτον, δεκαέξ μέλη νά 
τήν συνιστώσιν, έκ τών όποιων έπτά  ήσαν τον  
κλήρο, τέσσαρες νομικοί, δύο ιατροί, καί τρεις 
έμποροι. Σ κο π ό ς  τής Ε τα ιρ ία ς  ήτον εξαρ
χής ή ολική κατάπανσις  τής χρήσεως τών άπε- 
σταλαγμένων ποτών. Τί δέ κατώρθωσε διά το ύ  
τύπου καί διά τού άμβωνας ή ενεργής φιλαν
θρωπία ολίγων άτάμων, φαίνεται έκ τών εφεξής 
όλί γων στίχων, μεταφρασμένων άπό τήν έκδο- 
θεϊσαν τό  1835 ’ Ογδόην'Αναφοράν τής Ε τ α ι 
ρίας·—

‘Είς τάς 'Ηνωμένας Πολιτείας, 2^000,000 
υποκειμένων έγκατέλειψαν ήδη τήν χρήσιν άπε-  
σταλαγ μένων πο τώ ν  έ συ γκρο τή θη  σαν πλέον 
παρά  8 , 0 0 0  Έταιρίαι τής ’Εγκράτειας, πεμι- 
λαμβόνουσαι, ώς νομίζεται, υπέρ  1,500,000 
μέλη· εκλείσθησαν υπέρ τάς  4,000 άποατ«-.
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λακτήρια, καί. υπέρ τάς 8,000 εμπόρων έπαυσαν  
νά πωλώαι πυρώδη πνεύματα,  $ πολλοί αυτών 
έπαυσαν νά πωλώσιν όποιονδήποτε είδος με
θυστικού  ποτού· υπέρ τά  1,200 πλοία έκπλέβν 
από  τούς λιμένας μας χωρίς πνεύματα, κ, υπέρ 
τάς  12,000 μεθύσων έσωφρονίσθησαν.’

Ά λ λ '  ή ενέργεια της  'Εταιρίας έξηπλώθη  
μακράν επέκεινα της ’Αμερικής. Τον ’Ιούλιον, 
1834, αί εις την Μ εγάλην Βρετανίαν Έ τα ιρ ία ι  
τής 'Εγκράτειας περιελάμβαναν 150,000 μέλη. 
Εις την βουλήν των Α ντιπροσώ πω ν είχε διορι- 
αθήν μία 'Επ ιτροπή , νά έρευνήση τήν έκτασιν, 
τά ς  αιτίας, καί τά  αποτελέσματα τής μέθης· 
ώστε νά εξακριβωθή, εάν ήμπόρουν νά ληφθώσι 
νομοθετικά τινα μέτρα προς εμποδισμόν τής 
έξακολουθήσεως καί εξαπλώαεως ενός τόσον 
μεγάλου εθνικού δεινού. Ή  ’Επιτροπή, άφού 
έσυνεδρίασεν υπέρ τάς είκοσι ημέρας, κ’ έλαβεν 
αποκρίσεις από διάφορα άτομα εις πλέον παρά
4,000 ερωτήσεις, έκαμεν εις τήν Βουλήν διε
ξοδικήν τινα καί άρίστην Α να φ ορά ν , ήτις, 
έκδοθεϊσα διά τού τύπον, έκυκλοφορήθη έκτε- 
ταμένως καθ ' όλον τό βασίλειον. Εις τήν 
Σ βεκίαν  προσέτι έσυστήθησαν πολυάριθμοι 
Ε τα ιρ ία ι  τής  ’Εγκράτειας. Τό  1834 έδημο- 
σιεύθη έκεΐ άξιόλογόν τ ι  σύγγραμμα, εις τό 
όποιον αποδείχνεται καθαρώτατα, ότι από τήν 
παύσιν  τής άκρατείας κρέμεται ή ευδαιμονία, 
ίσως δέ κ, ή ϋπαρξις αυτή, τού Σβεκικοϋ έθνσς. 
ί Εις χώραν, περιλαμβάνονσαν  ώς 3,000,000 
λαού,’ λέγει ό συγγραφεύς, ‘ υπάρχουν  170,000 
άποσταλακτήρια· καί άναλίσκονται έτησίως 
45,078,427 γαλλόνια (σχεδόν 118,500,000 οκά
δες) άπεσταλαγμένων π ο τώ ν  διά τά  όποια 
πληρόνονν οί άναλωταί περί τά  65,000,000 
/Ιιστήλων ! Τόσον μέγας καί τόσον πολύτιμος 
ρύαξ πνευμάτων διαβαίνει έτησίως τους Σ βεκι-  
κούς λάρυγγας,— πνευμάτων, τά  όποια, κατά  
τούς πρώτας ιατρούς ή φυσιολόγους τών πλέον 
φωτισμένων εθνών, δεν περιέχβν ουδέ τό ελάχι
στου μόριον θρεπτικής ουσίας !’

.Κορωνών ¿ /ικ α ςτη ρ ια .— Λ ί  παράδοξοι έκεϊ- 
ναι συνελεύσεις,— λέγει φιλαλήθης τ ις  συγγρα
φεύς ,— τάς οποίας έμπορεϊ τ ις  νά όνομάση 
κορωνών δικαστήρια, παρατηρούνται εις τάς  
Φαρηνσίας Νήσβς, ώς καί εις τάς  Σκωτικάς·  
συναθροίζονται κορώναι πολυάριθμοι, ώς νά 
είχαν επίτηδες κα/.εσθήν διά σπουδαίαν τινά  
νπόθεσιν. ’ Ολίγαι τινές κάθηνται περίλυποι 
καί κατηφεϊς, με τάς κεφαλάς γυρμένας· άλλαι 
φαίνονται σύννοες καί σοβαραί, ώς νά ήσαν 
δικασταί· καί άλλαι πάλιν είναι υπερβολή 
δραστήριοι καί θορυβώδεις, ώς δικηγόροι καί

μάρτυρες· εις δ ιάστημα περίπου μιας ώρας 
τελειόνει γενικώς τό συμβούλιου, καί διασκορπί
ζονται τά  πτηνά · συμβαίνει δέ πολλάκις, νά  
εύρη τ ις  δύο ή τρεις άφειμένας νεκράς εις τον 
τόπον τής  συνελεύσεως.

"Αλλος τις συγγραφεύς, σμιλών περί τών 
Σχετλανδίων Νήσων, λέγει ότι κάποτε ή συνά
θροισες τών κορωνών δέν λαμβάνει τέλος πρό 
τής παρελεύσεως μιας η δύο ημερών, εις τό διά
στημα τών οποίων έρχονται κορώναι πανταχόθεν  
εις τήν συνεδρίασιν. Ε υθύς  δ ’ άπού φθάσωσιν  
όλαι, άκολαθειγενικώτατος θόρυβος, προτείνεται 
ή ύπόθεσ ις  τού δικαστηρίου, καί μετ' ολίγον 
πίπτουν  κατεπάνω εις μίαν  η δύο κορώνας, 
(αίτινες ύποθέτοντα ι ότι κατεδικάσθησαν από  
τάς όμοτίμους των ,) καί θανατόνουν αύτας.  
Επειτα δέ, διασκορπίζεται τό κοπάδιον ήσύχως.

Οι Κ α λ μ ο τκ κ ο ι Τ λ ρ τα ρ ο ι .— Μ εταξύ τών 
Καλμούκκων Ταρτάρων αι γυναίκες υπερτερούν  
τούς άνδρας εις τήν ιππικήν. Καλμούκκος 
έφιππος φαίνεται ώς μεθυσμένος, καί ώς έτοι
μος νά πέση κατά πάσαν στιγμήν, αν  $ ουδέποτε  
π ίπ τη ·  άλλ’ αί γυναίκες κάθηντα ι μέ πλειοτέραν 
ελευθερίαν, ή ιππεύουν άξιόλογα. Τήν τελετήν  
τού γάμου τελεοιπργούν οί Καλμούκκοι έφιπποι. 
Πρώτον άναβαίνει ή κόρη, καί τρέχει γρηγορώ- 
τα τα .  ' Ο εραστής αυτής ακολουθεί· καί άν 
τήν προφθάση, γίνονται ανδρόγυνου, επίατρέ - 
φοντες όμού εις τήν σκηνήν τβ γαμβρού. Α λλά  
συμβαίνει κάποτε νά μή νοστιμεύεται ή κόρν] 
τον έξοπίσω αυτής τρέχοντα- εις τοιαύτην  
περίστασιν ποτέ δέν άφίνει αυτόν  νά τήν προ
φθάση· πληροφορούμεθα δέ, ότι δέν γνωρίζεται 
παράδειγμα νά έπ ιάσθη  ούτω Καλμυκκίς, έκτος 
άν είχε κλίσιν ιδιαιτέραν προς τον διώκτην 
αυτής.

Κ α τ α  τό βασιλικόν θέσπ ισμα  τών 8  Μ αρτίβ,  
1836, ό αριθμός τών καταργηθέντων μοναστη-  
ρίων εις τήν Ισπανίαν είναι 1,937· εις τά  όποϊα 
ήσαν 3,510 μοναχοί, 283 Ίη σα ϊτα ι ,  καί 20,149 
κανονικοί,— οί όποιοι όλοι έλάμβαναν συντάξεις 
κατ’ έτος 37,923,500 Λ ίσ τηλα .— Ε φ η μ .  Κ ε ρ -  

κ τ ρ α ς .  ____________________
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